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1. UVOD

Uredba (ES) §t. 1107/2006 Evropskega parlamenta in Sveta (') je zacela veljati 15. avgusta 2006. V celoti se je zacela
uporabljati 26. julija 2008 (%).

V ¢lenih 21 in 26 Listine Evropske unije o temeljnih pravicah () je priznana pravica invalidnih oseb do nediskriminacije,
samostojnosti, socialne in poklicne vkljucenosti ter sodelovanja v Zivljenju skupnosti. Clen 9 Konvencije ZdruZenih
narodov o pravicah invalidov dolo¢a nacelo dostopnosti, v skladu z njim pa morajo drzave pogodbenice sprejeti ustrezne
ukrepe, s katerimi invalidnim osebam zagotovijo, da imajo enako kot drugi dostop do objektov in storitev, ki so na voljo
javnosti ali se zanjo zagotavljajo, vklju¢no s prevozom (¥). Uredba (ES) t. 1107/2006 ima pomembno vlogo pri izvajanju
teh temeljnih pravic, saj doloc¢a pravila za zas¢ito invalidnih oseb in oseb z omejeno mobilnostjo v zraénem prevozu pred
diskriminacijo ter zagotavlja, da prejmejo pomog, ki jo potrebujejo, da lahko potujejo enako kot drugi drzavljani.

Uredba (ES) $t. 1107/2006 je invalidnim osebam in osebam z omejeno mobilnostjo nedvomno prinesla koristi. Vendar
nacionalni izvr$ni organi, ki se ukvarjajo z izvr§evanjem Uredbe (ES) st. 11072006, letalidca in letalski prevozniki
nekatere dolo¢be Uredbe razlagajo in uporabljajo razlicno. Komisija je leta 2012 objavila prvo izdajo smernic za
razlago (°), da bi zagotovila smernice za razlago in uporabo ve¢ dolo¢b Uredbe (ES) §t. 1107/2006. Od takrat so nacionalni
izvr$ni organi, letalski prevozniki, letali$¢a, potniki in njihova zdruZenja izpostavili vprasanja, ki niso zajeta s smernicami
za razlago iz leta 2012. Tudi Komisija je pri nedavnem vrednotenju Uredbe (ES) §t. 1107/2006 iz leta 2021 ugotovila, da
je treba razloZiti dolocbe, ki niso bile zajete s smernicami za razlago iz leta 2012 (9.

Poleg obveznosti iz Uredbe (ES) §t. 1107/2006 je Evropska konferenca civilnega letalstva (ECAC) sprejela vec standardov in
priporo¢il na tem podrogju (). Zlasti oddelek 5 izjave ECAC o politiki na podro¢ju olajSevanja civilnega letalstva vsebuje
smernice o olajSevanju prevoza invalidnih oseb in oseb z omejeno mobilnostjo (). V skladu s ¢lenom 9(2) Uredbe (ES)
§t. 1107/2006 morajo vodstveni organi letaliS¢ pri dolocanju standardov kakovosti upostevati Kodeks ECAC o pravilih
obnasanja pri zemeljski oskrbi oseb z omejeno mobilnostjo, ki je ena od prilog k Dokumentu $t. 30 ECAC, del I,
oddelek 5. Poleg tega je v uvodni izjavi 10 preambule k Uredbi (ES) t. 1107/2006 navedeno, da bi morala letali§¢a in
letalski prevozniki pri organizaciji pomo¢i invalidnim osebam in osebam z omejeno mobilnostjo ter pri usposabljanju
svojega osebja upostevati Dokument §t. 30 ECAC, del I, oddelek 5, kot je veljal ob sprejetju navedene uredbe.

(") Uredba (ES) 3t. 1107/2006 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 5. julija 2006 o pravicah invalidnih oseb in oseb z omejeno
mobilnostjo v zratnem prevozu (UL L 204, 26.7.2006, str. 1, ELL http://data.europa.eu/eli/reg/2006/1107 oj).

() Clena 3 in 4 Uredbe (ES) 5t. 1107/2006 sta se zacela uporabljati 26. julija 2007.

() ULC 326, 26.10.2012, str. 400, ELL: http://data.curopa.eu/eliftreaty/char_2012/oj.

(*) https:/[www.un.org/development/desa/disabilities/convention-on-the-rights-of-persons-with disabilities.html. Evropska unija in vse
njene drzave ¢lanice so pogodbenice Konvencije.

() Delovni dokument sluzb Komisije z dne 11. junija 2012 Smernice za razlago uporabe Uredbe (ES) $t. 1107/2006 Evropskega
parlamenta in Sveta z dne 5. julija 2006 o pravicah invalidnih oseb in oseb z omejeno mobilnostjo v zraénem prevozu
(SWD(2012) 171  final)) na voljo na:  https:[transport.ec.europa.eu/document/download/4a0673a7-27d2-421e-
8cf2-5b59d2816¢21_en?filename=2012-06-11-swd-2012-171_en.pdf.

() Delovni dokument sluzb Komisije Vrednotenje Uredbe (ES) t. 1107/2006 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 5. julija 2006
o pravicah invalidnih oseb in oseb z omejeno mobilnostjo v zratnem prevozu (SWD(2021) 417 final), na voljo na: https://eur-
lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:52021SC0418.

() ECAC je medvladna organizacija, ki sta jo ustanovila Mednarodna organizacija civilnega letalstva (ICAO) in Svet Evrope. Trenutno ima
44 drzav ¢lanic, vklju¢no z vsemi 27 drzavami ¢lanicami EU. Njen cilj je usklajevati politike in prakse na podrocju civilnega letalstva
med drzavami ¢lanicami ter hkrati spodbujati razumevanje zadev politike med drzavami ¢lanicami in drugimi deli sveta.

(*) Dokument st. 30 ECAC, del I, oddelek 5. Najnovejsa razlicica dokumenta (13. izdaja, december 2023) je na voljo na: https://www.ecac-
ceac.orgfimages/activities/facilitation/ECAC-Doc_30_Part_I_Facilitation_13th_edition_13_Dec_2023.pdf.
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Drug zakonodajni akt EU, ki podeljuje pravice invalidnim osebam in je pomemben v okviru zra¢nega prevoza, je Direktiva
(EU) 2019/882 o zahtevah glede dostopnosti za proizvode in storitve (°) (evropski akt o dostopnosti), ki doloca zahteve
glede dostopnosti za kljuéne proizvode in storitve. Nekatere zahteve glede dostopnosti iz Direktive (EU) 2019/882
dopolnjujejo Uredbo (ES) 5t. 1107/2006.

Namen teh smernic za razlago je pojasniti dolocbe Uredbe (ES) 3t. 1107/2006 in spodbujati najboljse prakse, da bi se
zagotovila bolj$a uporaba ter u¢inkovitejse in doslednejse izvr§evanje dolo¢b Uredbe (ES) $t. 1107/2006. Njihov namen ni
izérpno zajeti vseh dolo¢b in ne doloc¢ajo novih pravnih dolocb. Opozoriti je treba tudi, da smernice za razlago niso
pravno zavezujoce in ne vplivajo na nobeno razlago prava EU, ki jo sprejme Sodis¢e Evropske unije. S temi smernicami za
razlago se nadomestijo smernice za razlago iz leta 2012.

2. VODILNA NACELA

2.1 Invalidne osebe in osebe z omejeno mobilnostjo imajo enako pravico do prostega gibanja, svobode izbire in
nediskriminacije kot vsi drugi drZavljani

V uvodni izjavi 1 Uredbe (ES) $t. 1107/2006 je navedeno, da imajo invalidne osebe in osebe z omejeno mobilnostjo enako
pravico do prostega gibanja, svobode izbire in nediskriminacije kot vsi drugi drzavljani ter da ta pravica velja tako za zra¢ni
prevoz kot za ostala podro¢ja Zivljenja.

2.1.1 Preprecevanje zavrnitve sprejetja rezervacije ali vkrcanja invalidne osebe ali osebe z omejeno mobilnostjo

Clen 3 Uredbe (ES) §t. 1107/2006 doloca, da letalski prevoznik ali njegov agent ali organizator potovanja ne sme zavrniti
rezervacije leta ali vkrcanja invalidnih oseb ali oseb z omejeno mobilnostjo zaradi njihove invalidnosti ali omejene
mobilnosti.

V ¢lenu 4(1) Uredbe (ES) $t. 1107/2006 sta predvideni dve odstopanji od prepovedi iz ¢lena 3 navedene uredbe:

(i) kadar prevoza zadevne osebe ni mogoce opraviti v skladu z varnostnimi zahtevami, dolo¢enimi v mednarodnem
pravu, pravu EU (1) ali nacionalnem pravu, ali varnostnimi zahtevami organa, ki je izdal spricevalo letalskega
prevoznika;

(i) Ce zaradi velikosti zrakoplova ali njegovih vrat fizi¢no ni mogoce, da bi se zadevna oseba vkrcala ali prevazala.

V skladu s ¢lenom 4(3) Uredbe (ES) 3t. 1107/2006 morajo letalski prevozniki, njihovi agenti in organizatorji potovanj javno
objaviti varnostna pravila, ki se uporabljajo za prevoz invalidnih oseb in oseb z omejeno mobilnostjo. Tak$na pravila bi
morala biti preprosta, jasna in enostavno dostopna (*!).

Clen 4(4) Uredbe (ES) §t. 1107/2006 doloca, da morajo letalski prevozniki, njihovi agenti ali organizatorji potovanj
v primeru zavrnitve sprejetja rezervacije ali vkrcanja invalidnih oseb in oseb z omejeno mobilnostjo navedene osebe
obvestiti o specifi¢nih razlogih za zavrnitev. Ti razlogi morajo temeljiti izkljuéno na enem od dveh odstopanj iz ¢lena 4
Uredbe. Ce zavrnitev temelji na odstopanju iz ¢lena 4(1) Uredbe (ES) t. 1107/2006, si mora letalski prevoznik ali njegov
agent ali organizator potovanja v skladu s ¢lenom 4(1) po najboljsih moceh prizadevati, da zadevni osebi predlaga drugo
sprejemljivo moznost.

V skladu s ¢lenom 10 Uredbe (ES) $t. 1107/2006 v povezavi s Prilogo II k navedeni uredbi morajo letalski prevozniki
prevaZati opremo za gibanje invalidnih oseb in oseb z omejeno mobilnostjo. Zavrnitev prevoza opreme za gibanje ima
pogosto posledice, primerljive s posledicami zavrnitve prevoza invalidnih oseb in oseb z omejeno mobilnostjo.

() Direktiva (EU) 2019/882 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. aprila 2019 o zahtevah glede dostopnosti za proizvode in storitve
(ULL 151, 7.6.2019, str. 70, ELL: http:|/data.europa.eu/eli/dir/2019/882/0j).

(") Uredba Komisije (EU) §t. 965/2012 z dne 5. oktobra 2012 o tehni¢nih zahtevah in upravnih postopkih za letalske operacije v skladu
z Uredbo (ES) 3t. 216/2008 Evropskega parlamenta in Sveta (UL L 296, 25.10.2012, str. 1, ELL http://data.europa.eu/elijreg/2012/
965/0j).

(") Za minimalne informacije, ki jih je treba objaviti, glej tocko 5.2.2.
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Utemeljitev zavrnitve prevoza opreme za gibanje lahko temelji le na razlogih iz ¢lena 4(1) Uredbe (ES) 5t. 1107/2006 in
Priloge II k navedeni uredbi, ki se nanasajo na velikost zrakoplova in njegovih vrat ter pravila, ki se uporabljajo za varen
zra¢ni prevoz nevarnega blaga, in zakonodajo o varnosti v letalstvu.

2.1.2 Prepoved dolocanja posebnih pogojev ali zaraunavanja pristojbin invalidnim osebam ali osebam z omejeno
mobilnostjo za potovanje

Splosno nacelo nediskriminacije iz ¢lena 1(1) Uredbe (ES) $t. 1107/2006 prevoznikom preprecuje, da bi dolocili posebne
pogoje za potovanje za invalidne osebe in osebe z omejeno mobilnostjo.

Tako lahko letalski prevozniki v skladu s ¢lenom 4(2) Uredbe (ES) $t. 1107/2006 zahtevajo le, da invalidne osebe in osebe
z omejeno mobilnostjo spremlja druga oseba, ¢e potrebujejo pomoc pri izpolnjevanju varnostnih zahtev, ki se uporabljajo.

2.2 Brezplatna posebna pomo¢

Da bi se invalidnim osebam in osebam z omejeno mobilnostjo zagotovile moZnosti zraénega prevoza, primerljive
z moznostmi, ki so na voljo drugim drzavljanom, bi morale invalidne osebe in osebe z omejeno mobilnostjo na letali§¢u in
na letalu prejeti pomoc za zadovoljitev svojih posebnih potreb (). Zaradi socialnega vklju¢evanja morajo invalidne osebe in
osebe z omejeno mobilnostjo v skladu s ¢lenom 8(1) in ¢lenom 10 Uredbe (ES) §t. 1107/2006 tak$no pomoc prejeti brez
doplacila. Zato letalski prevozniki, njihovi agenti, turisti¢ni agenti, organizatorji potovanj in vodstveni organi letali§¢
invalidnim osebam ali osebam z omejeno mobilnostjo ne smejo zaraunati dodatnih stroskov za pomo¢ na letalis¢u ali na
zrakoplovu.

2.3 Varnost v letalstvu

Temeljno nacelo varnosti v letalstvu za vse potnike in ¢lane posadke je treba upostevati in ne sme biti ogrozeno. Vendar bi
bilo treba zagotoviti, da se to nacelo, kadar je mogoce, izvaja tako, da se upostevajo posebne potrebe invalidnih oseb in
oseb z omejeno mobilnostjo ter njihova pravica do enakega dostopa do prevoza kot drugi, in na nacin, ki nima
nesorazmernega vpliva na njihovo sposobnost potovanja. Pravila o varnosti v letalstvu bi bilo treba uporabljati pregledno
in dosledno.

2.4 Sodelovanje z organizacijami, ki zastopajo invalidne osebe in osebe z omejeno mobilnostjo

Invalidne osebe in osebe z omejeno mobilnostjo na splosno najbolje poznajo svoje posebne potrebe med potovanjem. Zato
je dobra praksa, da vodstveni organi letaliS¢ in letalski prevozniki vzpostavijo stalen dialog z organizacijami njihovih
zastopnikov, da bi se lahko bolje odzvali na njihove potrebe v zvezi z mobilnostjo.

V skladu s specificnima dolo¢bama Uredbe (ES) $t. 1107/2006, navedenima v nadaljevanju, se izrecno zahteva, da
vodstveni organi letalis¢ sodelujejo z organizacijami, ki zastopajo invalidne osebe in osebe z omejeno mobilnostjo.

V skladu s ¢lenom 5(1) Uredbe (ES) $t. 1107/2006 morajo vodstveni organi letali§¢ sodelovati z organizacijami, ki zastopajo
invalidne osebe in osebe z omejeno mobilnostjo, pri dolocanju to¢k prihoda in odhoda, kjer lahko navedene osebe
enostavno sporocijo svoj prihod na letali¢e in zahtevajo pomoc.

V skladu s ¢lenom 9(1) Uredbe (ES) $t. 1107/2006 morajo vodstveni organi letali§¢ sodelovati z organizacijami, ki zastopajo
invalidne osebe in osebe z omejeno mobilnostjo (in drugimi organi), pri sprejemanju standardov kakovosti za pomoc.

V Prilogi 5-D k Dokumentu 3t. 30 ECAC je navedeno, da bi morali vodstveni organi letalis¢ in letalski prevozniki sodelovati
z organizacijami, ki zastopajo invalidne osebe in osebe z omejeno mobilnostjo, pri razvoju programov, politik in
postopkov usposabljanja.

(") Glej uvodno izjavo 4 Uredbe (ES) $t. 1107/2006.
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Kadar se letalski prevozniki in vodstveni organi letali§¢ posvetujejo z organizacijami invalidnih oseb in oseb z omejeno
mobilnostjo, po mozZnosti sodelujejo z razliénimi organizacijami, ki zastopajo osebe z najrazli¢nejsimi invalidnostmi in
omejitvami mobilnosti.

Priporocljivo je, da vodstveni organi letalis¢ in letalski prevozniki vklju¢ijo organizacije, ki zastopajo invalidne osebe in
osebe z omejeno mobilnostjo, tudi v nacrtovanje in ocenjevanje storitev, vklju¢no z zagotavljanjem pomoci, objektov in
opreme.

2.5 Nemotena visokokakovostna pomoc, prilagojena posebnim potrebam vsakega posameznega potnika

V skladu s ¢lenom 7(7) Uredbe (ES) §t. 1107/2006 mora biti zagotovljena pomo¢ ¢im bolj prilagojena posebnim potrebam
posameznega potnika.

Zlasti zagotavljanje invalidskega vozicka s spremljevalcem vsem invalidnim osebam in osebam z omejeno mobilnostjo je
poenostavljen pristop, pri katerem se ne uposteva raznolikost potreb. Te lahko na primer vkljucujejo usmerjanje slepih in
slabovidnih potnikov ter zagotavljanje bistvenih informacij v dostopni obliki za naglusne potnike. Pomo¢ bi morala biti
organizirana tako, da se preprecijo prekinitve in zamude, hkrati pa zagotovijo visoki in enaki standardi v vsej EU (). To bi
bilo treba razumeti kot zagotavljanje ustrezne, udobne, varne in nemotene pomoci. Zato bi se bilo treba ¢im bolj izogibati
menjavanju pomo¢nikov, saj take menjave pogosto povzrocajo zamude in potnike silijo, da ¢akajo na nove spremljevalce.
Potnik, ki prejme pomo¢, ne bi smel nikoli obticati, ostati brez pomoci ali brez spremstva ('), razen ¢e je z njim
dogovorjeno drugace.

2.6  Zagotavljanje informacij v dostopnih oblikah

Letalski prevozniki in vodstveni organi letalis¢ bi morali letalskim potnikom zagotoviti vse bistvene informacije
v nadomestnih oblikah, ki so dostopne tudi invalidnim osebam in osebam z omejeno mobilnostjo. Informacije, ki se
zagotovijo potnikom, bi morale biti privzeto dostopne invalidnim osebam (zlasti v spletnih aplikacijah, na avtomatih za
vozovnice in v okviru sluzb za pomo¢ potnikom), od 28. junija 2025 pa bi morale biti usklajene z zahtevami glede
dostopnosti iz Direktive (EU) 2019/882.

,Nadomestne oblike“ pomenijo, da se informacije socasno zagotavljajo v razlicnih oblikah, da bi bile dostopne vsem (na
primer, ¢e so informacije zagotovljene na zaslonu in z zvo¢nimi sredstvi, bodo dostopne slepim in gluhim potnikom).
Dostopne oblike med drugim vklju¢ujejo: velik tisk; razli¢ico v Braillovi pisavi; dvignjene reliefne znake; lahko berljive
razli¢ice; zvocne formate, kot so spletna mesta; mobilne aplikacije; video format (opremljen s podnapisi ter tolmacenjem
v mednarodnem in nacionalnem znakovnem jeziku) in drug elektronski format. Sporo¢anje informacij naglusnim osebam
se lahko olajsa z uporabo telefonskih tuljav in vizualnih informacij (npr. piktogramov). Na primer, informacije, ki se
zagotavljajo, so lahko prikazane na zaslonih. Dobra praksa je, da je na letali§¢u med obratovalnim ¢asom na voljo osebje,
ki tekoce govori nacionalne in mednarodne znakovne jezike. Informacije bi bilo treba zagotoviti vsaj v istih jezikih kot
informacije, ki so na voljo drugim potnikom ().

V skladu s ¢lenom 4(3) Uredbe (ES) §t. 11072006 letalski prevozniki in njihovi agenti v dostopni obliki objavijo svoja
varnostna pravila, ki se uporabljajo za invalidne osebe in osebe z omejeno mobilnostjo, ter morebitne omejitve prevoza
invalidnih oseb ali oseb z omejeno mobilnostjo. Te informacije bi morale biti dostopne, jasne in enostavno najdljive (na
voljo vsaj na spletnih mestih letalskih prevoznikov in njihovih agentov).

V skladu s Prilogo IT k Uredbi (ES) §t. 1107/2006 morajo letalski prevozniki v dostopnih oblikah sporo¢iti tudi vse bistvene
informacije v zvezi z letom.

V skladu s ¢lenom 5(2) Uredbe (ES) $t. 1107/2006 in Prilogo I k navedeni uredbi morajo vodstveni organi letalis¢
invalidnim osebam in osebam z omejeno mobilnostjo na dolocenih tockah prihoda in odhoda na letalis¢u v dostopni
obliki zagotoviti osnovne informacije o letalis¢u, ki jih potrebujejo, da bi se lahko vkrcale na let.

(") Glej uvodno izjavo 5 Uredbe (ES) 3t. 1107/2006.

(" V Prilogi 5-D k Dokumentu $t. 30 ECAC je navedeno, da invalidne osebe ali osebe z omejeno mobilnostjo, ki potrebujejo pomo¢, ne
smejo biti brez spremstva ve¢ kot 30 minut.

(**) Glej uvodno izjavo 13 Uredbe (ES) $t. 1107/2006.
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V skladu s Prilogo I k Uredbi (ES) $t. 1107/2006 morajo vodstveni organi letali¢ v dostopni obliki zagotoviti informacije, ki
jih invalidne osebe in osebe z omejeno mobilnostjo potrebujejo, da bi se lahko vkrcale na let.

Od 28. junija 2025 bodo morali vodstveni organi letalif¢ in letalski prevozniki informacije o prevozu (vklju¢no
s potovalnimi informacijami v realnem casu) zagotavljati v skladu z zahtevami glede dostopnosti iz Direktive
(EU) 2019/882. Ta obveznost se uporablja tudi za spletna mesta, storitve na osnovi mobilnih naprav, pametno izdajanje
vozovnic, samopostrezne terminale in avtomate za vozovnice.

3. PODROCJE UPORABE UREDBE (ES) ST. 1107/2006

3.1  Ozemeljsko podrodje uporabe

Clen 1(2) Uredbe (ES) 5t. 1107/2006 doloca, da se Uredba uporablja za invalidne osebe in osebe z omejeno mobilnostjo, ki
uporabljajo ali nameravajo uporabiti storitve komercialnega potniskega zra¢nega prevoza pri odhodu z letalis¢a, v tranzitu
skozi letali§ée ali pri prihodu na letalisCe, kadar se letalis¢e nahaja na ozemlju drzave ¢lanice, za katero se uporablja
Pogodba (*).

V skladu s ¢lenom 1(3) Uredbe (ES) $t. 1107/2006 se cleni 3, 4 in 10 Uredbe uporabljajo tudi za potnike, ki odhajajo
z letali§¢a v tretji drzavi in prihajajo na letalis¢e na ozemlju drZave ¢lanice, za katero se uporablja Pogodba, Ce je izvedbeni
letalski prevoznik letalski prevoznik EU. Uredba (ES) §t. 1107/2006 se zato ne uporablja za lete z letalica tretje drzave na
letalis¢e na ozemlju EU, ki jih opravljajo letalski prevozniki iz tretjih drzav (tj. letalski prevozniki, ki nimajo operativne
licence, izdane v drzavi ¢lanici EU).

3.2 Osebno podrocje uporabe

3.2.1 Opredelitev invalidnih oseb in oseb z omejeno mobilnostjo

V ¢lenu 2, tocka (a), Uredbe (ES) $t. 1107/2006 je ,invalidna oseba“ ali ,0seba z omejeno mobilnostjo” opredeljena kot
Lkatera koli oseba, katere mobilnost je pri uporabi transporta zmanjsana zaradi kakrne koli telesne invalidnosti (¢utilne ali
gibalne, stalne ali zacasne), intelektualne nezmoznosti ali prizadetosti ali katerega koli drugega vzroka invalidnosti ali
starosti in katere stanje zahteva primerno pozornost in prilagajanje storitve, ki je na voljo vsem potnikom, njenim
posebnim potrebam®.

Invalidne osebe niso homogena skupina in imajo razlicne potrebe. Nekatere imajo lahko ve¢ kot eno invalidnost. Nekatere
invalidnosti so vidne, tevilne pa so skrite in niso takoj opazne drugim (npr. nekatere kognitivne nevroloske motnje in
kroni¢ne bolezni) (V7). Ve¢ letalis¢ je uvedlo dobro prakso, v skladu s katero se lahko osebe s skritimi oblikami invalidnosti
identificirajo kot osebe, ki potrebujejo pomoc, tako da nosijo ustrezno oblikovan trak, zapestnico ali podobno.

Za namene Uredbe (ES) §t. 1107/2006 je lahko invalidnost trajna ali zacasna (npr. zlomljen ud). Simptomi invalidnosti so
lahko ob¢casni, tako da se lahko osebe v dolocenih trenutkih dejansko niso zmozne gibati ali imajo omejeno mobilnost,
v drugih trenutkih pa nimajo nikakrsnih omejitev.

(") V skladu s ¢lenom 355 Pogodbe o delovanju Evropske unije (PDEU) se pravo EU ne uporablja za drZave in ozemlja iz Priloge Il k PDEU
(glej Prilogo I k PDEU na: https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SL/TXT/?uri=CELEX:12007L/TXT). Za navedene drzave in obmocja
se uporablja posebna ureditev glede pridruzevanja, dolocena v skladu s Cetrtim delom PDEU. Poleg tega se v skladu z aktom
o pristopu Danske pravo EU ne uporablja za Ferske otoke. Ferske otoke je torej treba Steti za tretjo drzavo v smislu Uredbe (ES)
§t. 1107/2006.

Nasprotno pa se v skladu s ¢lenom 355 PDEU dolocbe Pogodb uporabljajo za francoske ¢ezmorske departmaje (tj. Gvadelup,
Francoska Gvajana, Martinik, Reunion, Sveti Bartolomej in Francoski Sveti Martin), Azore, Madeiro in Kanarske otoke. Ta ozemlja so
torej del drzave ¢lanice, za katero se uporablja Pogodba, v smislu Uredbe (ES) $t. 1107/2006.

Uredba (ES) §t. 1107/2006 se uporablja tudi za Islandijo in Norvesko (v skladu s Sporazumom EGP) ter za Svico (v skladu
s Sporazumom med Evropsko skupnostjo in Svicarsko konfederacijo o zra¢nem prometu iz leta 1999).

Evropska sekcija Mednarodnega letaliskega sveta (ACI) je leta 2024 objavila smernice za pomoc¢ potnikom z nevidnimi invalidnostmi
za vodstvene organe letaliS¢. V njih so opisane najpogostejse skrite invalidnosti in vsebujejo prakti¢ne smernice za pomo¢ osebam
s takimi invalidnostmi: https://www.aci-europe.org/downloads/publications/ACI%20EUROPE%20Guidance%200n%20assisting%
20passengers%20with%20non-visible%20disabilities%202024.pdf.

(17
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Zaradi vse veje velikosti in kompleksnosti letali§¢ ter omejenega Casa, ki je na voljo za prihod do izhoda za vkrcanje, lahko
sicer samozadostne osebe potrebujejo pomoc¢. Ceprav v vsakdanjem Zivljenju morda ne potrebujejo pomodi, so lahko
nezmozne v omejenem ¢asu prehoditi dolge razdalje na letaliscih.

Zato je priporocljivo, da vodstveni organi letalis¢ uporabljajo uporabniku prijazno zasnovo letali§¢a, ki omogoca enostavno
navigacijo, in jasne, nedvoumne oznake; ¢im bolj zmanjsajo dolge poti, ki jih je treba prehoditi, ter potnike obvestijo o vseh
pomembnih podrobnostih njihovih letov in spremembah teh podrobnosti (npr. izhoda za vkrcanje) takoj, ko so te
informacije na voljo.

Kadar invalidne osebe ali osebe z omejeno mobilnostjo zahtevajo pomog, bi bilo treba vsako zahtevo oceniti glede na njeno
vsebino, da se zagotovi, da je pomo¢ sorazmerna z dejanskimi potrebami zadevne osebe v specificnem okolju (letalis¢a ali
zrakoplova) in pod pogoji letenja, vendar se pricakuje, da bo pomo¢ zagotovljena brez neupravicenih omejitev. V zvezi
s tem je treba poudariti, da nekateri potniki morda potrebujejo pomo¢ samo na letalis¢u (ali celo samo na nekaterih
letalis¢ih, odvisno od velikosti in posebnih znacilnosti letali§¢a), ne pa tudi na zrakoplovu.

Ce letalski prevoznik omeji $tevilo invalidnih potnikov na krovu, da bi uposteval pravila o varnosti v letalstvu, lahko take
omejitve uporabi le za potnike, ki potrebujejo pomo¢ na krovu, in ne za invalidne osebe in osebe z omejeno mobilnostjo,
ki potrebujejo pomo¢ samo na letali§¢u, da bi dosegle izhod za vkrcanje in po prihodu zapustile letalice.

3.2.2 Zahtevanje dokazila o zdravstvenem stanju invalidnih oseb ali oseb z omejeno mobilnostjo

Uredba (ES) $t. 1107/2006 od invalidnih oseb in oseb z omejeno mobilnostjo ne zahteva, da predlozijo dokazilo o svojem
stanju, da bi utemeljile zahtevo za pomoc. Letalski prevozniki zato ne smejo zahtevati takih dokazil kot pogoja za
zagotavljanje pomoci.

Lahko pa se opravi posebna poglobljena preiskava, e letalski prevoznik ali njegov agent, organizator potovanj, vodstveni
organ letali§¢a ali druzba, ki zagotavlja posebno pomo¢ v imenu vodstvenega organa letali§¢a, utemeljeno sumi, da je
potnik morda zlorabil pravico do brezplacne pomoci. Tak$no preiskavo bi bilo treba opraviti kar najbolj skrbno in
previdno ter ob spostovanju dostojanstva zadevnega potnika in njegove pravice do zasebnosti. Ce se ugotovi zloraba, se
lahko pomo¢ zavrne.

Ce potnikovo zdravstveno stanje ogroza njegov varen prevoz ali zdravje drugih potnikov in posadke (*¥), lahko letalski
prevoznik, njegov agent ali organizator potovanja zahteva zdravnisko dovoljenje, s katerim se potrdi, da je potnik
sposoben za letenje. Dobra praksa je, da letalski prevozniki sprejmejo zdravstvene kartice za pogoste potnike, v katerih
zdravnik potrdi, da je potnik s kroni¢no boleznijo sposoben za letenje. Potnikom tako v obdobju veljavnosti kartice ne bo
treba pridobiti zdravniskega dovoljenja za vsako potovanje (**).

Ce se ugotovi, da oseba ni zdravstveno sposobna za letenje (bodisi zato, ker obstaja tveganje, da prevoza ne bo mogoce
opraviti varno, bodisi zato, ker bi to lahko ogrozilo varnost leta), lahko letalski prevoznik zavrne prevoz te osebe (*).

Tudi ¢len 2, tocka (j), Uredbe (ES) st. 261/2004 Evropskega parlamenta in Sveta (') doloca, da lahko letalski prevozniki
zavrnejo prevoz oseb, ki niso zdravstveno sposobne za letenje. Tako pravice potnikov, povezane z zavrnitvijo vkrcanja
v skladu z Uredbo (ES) $t. 261/2004, ne veljajo za osebo, ki se ji zavrne vkrcanje iz utemeljenih razlogov (tudi kadar je bil
razlog za zavrnitev, da se je oseba 3tela za zdravstveno nesposobno za letenje).

(**) Resolucija 700 Mednarodnega zdruzenja letalskih prevoznikov (IATA) (sprejem in prevoz zacasno funkcionalno oviranih potnikov)
(22. izdaja, junij 2022) doloca okolis¢ine, v katerih je lahko primerno zahtevati zdravnisko potrdilo za zadevnega potnika.

(**) Glej tocko 3.1.3 o zdravstveni kartici za pogoste potnike (FREMEC) v Resoluciji 700 IATA (sprejem in prevoz zacasno funkcionalno
oviranih potnikov) (22. izdaja, junij 2002).

(*) V skladu s CAT.GEN.MPA.105 (odgovornosti vodje zrakoplova) iz Priloge IV, Poddel A k Uredbi Komisije (EU) $t. 965/2012
o tehni¢nih zahtevah in upravnih postopkih za letalske operacije v skladu z Uredbo (ES) $t. 216/2008 Evropskega parlamenta in Sveta
(ULL 296, 25.10.2012, str. 1, ELL: http:|/data.europa.eu/eli/reg/2012/965]0j).

(*') Uredba (ES) 3t. 261/2004 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. februarja 2004 o dolo¢itvi skupnih pravil glede odskodnine in
pomodi potnikom v primerih zavrnitve vkrcanja, odpovedi ali velike zamude letov ter o razveljavitvi Uredbe (EGS) §t. 295/91
(ULL 46, 17.2.2004, str. 1, ELL http:|/data.europa.cu/eli/reg/2004/261/0j).
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3.2.3 Dejavniki, ki so lahko morebitni vzrok za omejeno mobilnost

3.2.3.1  Starost

Zaradi okvar, povezanih s starostjo, lahko ima posameznik bolj omejeno mobilnost kot povpre¢ni potnik. Po potrebi je
treba ob tak$ni omejeni mobilnosti zagotoviti ustrezno pomoc.

Vet letalskih prevoznikov zagotavlja storitev za mladoletnike brez spremstva, da lahko otroci potujejo sami brez spremstva
odrasle osebe, sorodnika ali skrbnika in pod nadzorom letalskega osebja. Taki mladoletniki brez spremstva niso zajeti
v Uredbi (ES) §t. 1107/2006, pomo¢ invalidnim osebam in osebam z omejeno mobilnostjo pa ne more nadomestiti
storitve zanje.

Primeri odraslih, ki potujejo z majhnimi otroki (zlasti dojencki), katerih starost bi lahko omejila njihovo mobilnost na
letalis¢u (npr. morda ne morejo v kratkem ¢asu prepotovati dolgih razdalj na velikih letalis¢ih ali premagovati stopnic brez
dvigal), ne bi smeli biti izkljuceni iz zagotavljanja pomoci v skladu z Uredbo (ES) $t. 1107/2006. V takih primerih se lahko
na letali§¢u zagotovi pomo¢ s prtljago, da se lahko odrasla oseba osredoto¢i na pomo¢ majhnim otrokom pri njihovi
mobilnosti.

3.2.3.2  Nosecnost

Letalskim prevoznikom ni treba prevazati nosecih potnic, ki zaradi zdravstvenih ali varnostnih razlogov morda ne smejo
leteti. Kadar pa nose¢nost omejuje mobilnost potnice (npr. zmoznost hitrega in enostavnega gibanja na velikem letalis¢u),
se lahko 3teje, da to spada na podrogje uporabe Uredbe (ES) t. 1107/2006, zlasti na vozliscih.

3.2.3.3  Debelost

Ce je ocitno, da debelost omejujejo mobilnost osebe (npr. tako, da ji preprecuje, da bi se enostavno gibala po letalis¢u ali
v okolju zrakoplova), se lahko ta oseba Steje za osebo z omejeno mobilnostjo. Kot pri vseh drugih kategorijah oseb
z omejeno mobilnostjo je lahko tudi pri debelih osebah dostop do zracnega prevoza omejen zaradi varnostnih zahtev
(npr. zaradi nerazpolozljivosti sedeZev, ki so ustrezni z vidika velikosti ali trdnosti samega sedeza ali varnostnega pasu).

4. USPOSABLJANJE

Usposabljanje je pomemben element pri zagotavljanju skladnosti z zahtevami Uredbe (ES) §t. 1107/2006. Osebju letalskih
prevoznikov in vodstvenih organov letali§¢ (vklju¢no z osebjem morebitnih podizvajalcev, ki dela v njihovem imenu), ki
dela neposredno s potniki, je treba zagotoviti ustrezno raven usposabljanja.

Vodstveni organi letalis¢ in letalski prevozniki bi morali pri organizaciji usposabljanja svojega osebja upostevati Dokument
§t. 30 ECAC, del I, oddelek 5 (*).

Usposabljanje bi moralo biti prilagojeno posebnim zahtevam delovnega mesta, pri njem pa bi bilo treba upostevati ustrezne
pravne dolznosti, dolocene v Uredbi (ES) §t. 1107/2006 ali v drugi mednarodni zakonodaji, zakonodaji EU ali nacionalni
zakonodaji.

Clen 11 Uredbe (ES) $t. 1107/2006 doloca tri ravni obveznosti glede usposabljanja:

(a) osebju, ki dela v imenu vodstvenih organov letalis¢a in letalskih prevoznikov (vkljuéno z osebjem podizvajalcev) ter
zagotavlja neposredno pomoc invalidnim osebam in osebam z omejeno mobilnostjo, je treba zagotoviti usposabljanje
za pridobitev posebnega in ucinkovitega znanja za izpolnjevanje potreb takih potnikov (*);

(*) Glej uvodno izjavo 10 Uredbe (ES) $t. 1107/2006.

(*) Na primer, agentom za rezervacije in osebju klicnih centrov letalskih prevoznikov bi bilo treba zagotoviti specificno usposabljanje
o pridobivanju informacij o invalidnosti ali omejitvah mobilnosti, obicajnih potrebah oseb s specificno invalidnostjo ali omejitvijo
mobilnosti po pomoci ter evidentiranju informacij v zvezi s pomocjo in zagotavljanju, da se pravilno posredujejo.

Usposabljanje bi moralo vkljucevati tudi zdravstvene in varnostne vidike zagotavljanja pomoci invalidnim osebam in osebam
z omejeno mobilnostjo, da se prepreci ogrozanje zdravija in varnosti osebja med zagotavljanjem pomodi.
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(b) osebju, ki dela na letalis¢u v imenu vodstvenih organov letalis¢a ali letalskih prevoznikov in je v neposrednem stiku
s potniki, je treba zagotoviti usposabljanje na podro¢ju enakopravnosti invalidnih oseb in ozaves¢anja
o invalidnosti (*). Ta obveznost usposabljanja je manj zahtevna, raven usposabljanja pa splosnejSa kot pri
usposabljanju za osebje (v prejsnjem odstavku), ki zagotavlja neposredno pomo¢ invalidnim osebam in osebam
z omejeno mobilnostjo. Vendar se uporablja za vecjo skupino zaposlenih;

(c) vsem novim zaposlenim pri letalskih prevoznikih in vodstvenih organih letalis¢ (vklju¢no s tistimi, ki niso
v neposrednem stiku s potniki) (¥) je treba zagotoviti usposabljanje o invalidnosti. Raven in intenzivnost
usposabljanja bi morali biti odvisni od tega, ali ima osebje neposreden stik s potniki. Ce ga nima, je lahko
usposabljanje najmanj zahtevno in najbolj splosno od treh vrst usposabljanja iz ¢lena 11 Uredbe (ES) $t. 1107/2006.

Vodstveni organi letalis¢ in letalski prevozniki morajo zagotoviti, da se vse njihovo osebje redno udelezuje usposabljanja za
obnovitev znanja.

Vsem ¢lanom osebja, vkljucenim v zra¢ni promet, bi bilo treba zagotoviti ustrezno usposabljanje. Na primer, turisti¢nim
agentom bi bilo treba zagotoviti usposabljanje, da bi razumeli potrebe razlicnih kategorij invalidnih oseb in oseb
z omejeno mobilnostjo ter vrsto pomodi, ki jo potrebujejo. Enako bi bilo treba varnostnemu osebju zagotoviti
usposabljanje, da bi pri varnostnih pregledih ¢im bolj spostovali dostojanstvo invalidnih oseb in oseb z omejeno
mobilnostjo.

V zvezi z vsebino programov usposabljanja bi se bilo treba posvetovati z organizacijami, ki zastopajo invalidne osebe in
osebe z omejeno mobilnostjo. Letali§¢a in operaterji zrakoplovov bi morali prouciti moznost, da te organizacije vkljucijo
v ocenjevanje vsebine svojih programov usposabljanja in, kadar je to mogoce, v samo zagotavljanje usposabljanja (*).

Dokument §t. 30 ECAC, del I, oddelek 5, vsebuje smernice o obsegu, vsebini in organizaciji razlicnih programov
usposabljanja (¥), ki bi jih morali letalski prevozniki in vodstveni organi letaliS¢ upostevati pri oblikovanju svojih
programov usposabljanja (*¥).

5. PRAVILA, KI SE UPORABLJAJO ZA PRIPRAVO POTOVANJA

5.1 Dostopnost spletnih mest letalis¢ in letalskih prevoznikov ter storitev na osnovi mobilnih naprav, vklju¢no
z mobilnimi aplikacijami

Spletna mesta in storitve na osnovi mobilnih naprav (vklju¢no z mobilnimi aplikacijami letalis¢ in letalskih prevoznikov)
imajo klju¢no vlogo pri zagotavljanju informacij strankam ob rezervaciji letalskih vozovnic in obves¢anju o potrebah po
pomodi. Pri oblikovanju taksnih dostopnih spletnih mest bi bilo treba vselej upostevati obstojece mednarodne smernice (*)
in standarde EU (**) za izpolnjevanje potreb invalidnih oseb in oseb z omejeno mobilnostjo. V Prilogi 5-] k Dokumentu
§t. 30 ECAC, del [, oddelek 5, so podrobno opisani standardji, ki bi jih morali upostevati letalid¢a in letalski prevozniki, da
bi bila njihova spletna mesta in mobilne aplikacije dostopna invalidnim osebam in osebam z omejeno mobilnostjo. Taki
standardi zlasti dolocajo, da bi morale biti informacije za invalidne osebe in osebe z omejeno mobilnostjo enostavno
najdljive na eni strani, ki je dostopna z najve¢ enim klikom na domaci strani spletnega mesta letalskega prevoznika ali
letalis¢a. V skladu s ¢lenom 2(2), tocka (c)(i) in (i), Direktive (EU) 2019/882 bodo morali vodstveni organi letalis¢ in
letalski prevozniki od 28. junija 2025 naprej invalidnim osebam in osebam z omejeno mobilnostjo omogoditi enak
dostop do svojih spletnih mest in storitev na osnovi mobilnih naprav (vklju¢no z mobilnimi aplikacijami) kot vsem
drugim potnikom.

(*) V to kategorijo bi morali biti vkljuceni tudi vodje zrakoplovov, da bi lahko sprejemali dobro informirane odlo¢itve o vkrcanju
invalidnih oseb ali oseb z omejeno mobilnostjo. Posebno pozornost bi bilo treba nameniti njihovemu usposabljanju v zvezi s ,skritimi
invalidnostmi*.

(¥) Na primer, osebje za zemeljsko oskrbo bi moralo biti usposobljeno za ravnanje z opremo za gibanje.

(*) Glej Prilogo 5-G k Dokumentu $t. 30 ECAC, del I, oddelek 5.

(*) Glej zlasti Prilogo 5-G k Dokumentu §t. 30 ECAC, del I, oddelek 5.

(*) Glej uvodno izjavo 10 Uredbe (ES) 3t. 1107/2006.

(*) Trenutno Smernice za dostopnost spletnih vsebin 2.1, na voljo na: https://www.w3.org/TR/WCAG21/.

(**) Glej na primer harmonizirani evropski standard o dostopnosti IKT (EN 301 549), na voljo na: https:/[www.etsi.org/human-factors-
accessibility/en-301-549-v3-the-harmonized-european-standard-for-ict-accessibility.
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5.2  Informacije o varnostnih pravilih in omejitvah letalskih prevoznikov v zvezi s prevozom invalidnih oseb in
oseb z omejeno mobilnostjo

V ¢lenu 4(3) Uredbe (ES) $t. 1107/2006 je navedeno: ,Letalski prevoznik ali njegov agent morata na dostopen nacin in vsaj
v istih jezikih, kakor so informacije, ki so na voljo drugim potnikom, dati na voljo javnosti varnostna pravila, ki se
uporabljajo pri prevozu invalidnih oseb in oseb z omejeno mobilnostjo, kakor tudi vse morebitne omejitve v zvezi
s prevozom teh oseb ali z opremo za gibanje zaradi velikosti zrakoplova.“ Poleg tega je navedeno: ,Organizator potovanja
da na voljo tak$na varnostna pravila in omejitve za lete, ki jih organizira, prodaja ali ponuja in so vkljuceni v paketno
potovanje, organizirane pocitnice ali izlete.”

Taksne informacije bi morale vkljucevati vsaj (*!): vse omejitve, povezane z varnostnimi zahtevami, ali omejitve zaradi
velikosti zrakoplova; primere, v katerih mora spremljevalec zagotoviti pomo¢ pri izpolnjevanju varnostnih zahtev;
informacije o morebitni nerazpolozljivosti dostopnih strani¢; informacije o morebitni nerazpoloZljivosti premi¢nih
naslonov za roke ob prehodu; dimenzije sedeZa in velikost prehoda, povezane z varnostnimi zahtevami ali velikostjo
zrakoplova; informacije o dostopnosti v zrakoplovu; informacije o tem, ali ima letalski prevoznik na krovu invalidske
vozicke za dostop do strani$¢; informacije o prevozu medicinske opreme in psov, ki so priznani kot psi pomocniki;
informacije o zagotavljanju medicinskega kisika; informacije o tem, kako pridobiti pomo¢, in informacije o tem, kako
vloZiti pritozbo. Jezik mora biti preprost in jasen. Letalski prevozniki bi morali omogociti enostaven dostop do teh
informacij na svojih domacih straneh in prek svojih sluzb za pomo¢ strankam, da bi lahko invalidne osebe in osebe
z omejeno mobilnostjo na podlagi varnostnih postopkov in pomoci na letalu sprejele informirano odlocitev o tem, ali
bodo potovale na dolo¢enem letu.

Kadar je to mogoce, bi bilo treba take informacije zagotoviti potnikom pred rezervacijo ali vsaj takoj, ko so na voljo.

5.3 Rezervacija

Za zagotovitev boljsega predhodnega obvescanja letalskih prevoznikov o potrebi po pomoc¢i (tudi prek njihovih agentov in
organizatorjev potovanj) ter ¢im vecje dostopnosti za invalidne osebe in osebe z omejeno mobilnostjo bi morale imeti
stranke mozZnost, da opravijo rezervacijo po telefonu ali spletu. Letalski prevozniki, njihovi agenti in organizatorji
potovanj, ki stranke spodbujajo k rezervaciji izklju¢no na spletnem mestu, bi morali upostevati dejstvo, da nekatere osebe
iz razlogov, povezanih z njihovo invalidnostjo, morda ne morejo dostopati do njihovih spletnih mest (*3).

Osebe, ki vozovnice rezervirajo prek spletnih mest, bi morda vseeno raje po telefonu pojasnile, kak§no pomo¢ potrebujejo
zaradi svojih posebnih potreb. Tako lahko agenti za rezervacije postavijo ustrezna vprasanja in bolje razumejo potrebe
strank po pomodi. Dobra praksa je, da letalski prevozniki vzpostavijo posebne brezplacne telefonske linije (vklju¢no
s storitvami prenosa videa s tolmacenjem v znakovnem jeziku) in imajo skupino usluzbencev, ki so specializirani za
obravnavanje zadev v zvezi z dostopnostjo za zahteve za pomo¢. Pred sprejetiem rezervacij invalidnih oseb ali oseb
z omejeno mobilnostjo bi si morali letalski prevozniki, njihovi agenti in organizatorji potovanj po najboljsih moceh
prizadevati, da preverijo, ali obstaja varnostni razlog, zaradi katerega se te osebe ne morejo vkreati na zadevni let ().

Priporocljivo je, da drugi posredniki uporabljajo enak pristop. Pravocasna izmenjava informacij med letalskimi prevozniki
in temi drugimi posredniki je klju¢na za pravilno obves¢anje potnikov.

Agenti letalskih prevoznikov bi morali stranke opozoriti, naj pred letom preverijo omejitve letalskega prevoznika zaradi
varnosti in varovanja, saj lahko take omejitve vplivajo na prevoz medicinske opreme ali opreme za gibanje (npr. nekatere
vrste baterij za opremo za gibanje). Poleg tega bi morali v zvezi s potovanjem z opremo za gibanje svetovati glede pravil
o0 odgovornosti za izgubo ali poskodbo opreme za gibanje, da bi lahko stranke razmislile, ali naj predlozijo posebno izjavo
o interesu (**) ali sklenejo ustrezno zavarovalno polico.

*) Glej Prilogo 5-] k Dokumentu §t. 30 ECAC, del I, oddelek 5.

%) Razmisliti bi bilo treba tudi o zagotovitvi besedilnega telefona, da bi se omogo¢il dostop za gluhe in naglusne osebe.
) Glej uvodno izjavo 2 Uredbe (ES) 3t. 1107/2006.

*) V zvezi s posebnimi izjavami o interesu glej poglavje 9 teh smernic za razlago.

ELL http://data.europa.eu/eli/C/2024/5992/oj 11/32



SL UL C, 4.10.2024

Letalski prevozniki in potovalne agencije bi morali pri ponujanju povezovalnih letov invalidnim osebam in osebam
z omejeno mobilnostjo zagotoviti, da imajo potniki dovolj ¢asa, da prispejo na povezovalni let, ob upostevanju dejstva, da
morda potrebujejo ve¢ ¢asa kot drugi potniki.

5.4  Predhodno obvestilo o potrebah po pomoci

Predhodno obvestilo je klju¢no za zagotovitev ustrezne pomo¢i invalidnim osebam in osebam z omejeno mobilnostjo, ki jo
zahtevajo. To pomeni, da je odgovorno osebje seznanjeno s potrebami teh oseb ter pripravljeno in sposobno zagotoviti
potrebno opremo ter da se sredstva letalskih prevoznikov in vodstvenih organov letalis¢ uporabljajo u¢inkovito.

5.4.1 Predhodno obvestilo o potrebi po pomoci

V skladu s ¢lenom 7(1) in (2) Uredbe (ES) §t. 1107/2006 morajo invalidne osebe in osebe z omejeno mobilnostjo poslati
predhodno obvestilo o svojih potrebah po pomoci, po potrebi tudi o potrebi po prevozu opreme za gibanje (**) in po
spremstvu svojega psa, ki je priznan kot pes pomocnik, vsaj 48 ur pred objavljenim ¢asom odhoda leta, da bi bile
upravicene do ustrezne pomoci. V takih primerih je vodstveni organ letalis¢a odgovoren za zagotavljanje, da se pomo¢
zagotovi tako, da se lahko zadevna oseba vkrca na let, za katerega ima rezervacijo.

Predhodno obves¢anje mora biti vselej na voljo brez doplacila, ne glede na to, kako se opravi rezervacija ali predhodno
obvescanje. Od potnikov se na primer ne sme zahtevati, da za predhodno obves¢anje o svojih potrebah po pomoci
uporabljajo premijske telefonske Stevilke.

Ce invalidna oseba ali oseba z omejeno mobilnostjo ne poslje predhodnega obvestila o potrebi po pomogi ali ga poslje manj
kot 48 ur pred objavljenim casom odhoda, si mora vodstveni organ letalis¢a v skladu s ¢lenom 7(3) Uredbe (ES)
§t. 1107/2006 vseeno po najboljsih moceh prizadevati zagotoviti pomoc¢ tako, da se lahko zadevna oseba vkrca na let, za
katerega ima rezervacijo. Za zagotovitev ustrezne pomoci bi bilo treba letalskemu prevozniku posredovati naslednje
informacije:

(a) vrsto in opis potreb po pomoci (zlasti v zvezi s spremljevalci) in prtljage ter po moznosti navedbo, kdaj je potrebna
pomo¢ in kje;

(b) opis morebitne opreme za gibanje, vklju¢no s koli¢ino, modelom, dimenzijami, teZo, vrsto baterije in vatnimi urami ter
priro¢nikom z navodili (¢e je na voljo);

(c) opis morebitne medicinske opreme (npr. medicinskega kisika, ventilatorja ali respiratorja);
(d) informacije o tem, ali potnika spremlja pes, ki je priznan kot pes pomo¢nik;
(e) informacije o tem, ali je potreben invalidski vozicek na krovu ().

Vsaka invalidnost je druga¢na, zato bi morale imeti invalidne osebe in osebe z omejeno mobilnostjo moznost, da svoje
zahteve za pomo¢ dopolnijo z dodatnimi informacijami. Dobra praksa je, da letalski prevozniki, njihovi agenti in
organizatorji potovanj invalidnim osebam in osebam z omejeno mobilnostjo omogocijo, da v okviru predhodnega
obvestila navedejo dodatne informacije v polju za ,prosto besedilo“ — poleg oznake posebne zahteve v zvezi s storitvami
(SSR) Mednarodnega zdruZenja letalskih prevoznikov (IATA), ki na splo3no opisuje njihovo potrebo po pomoci. Poleg tega
bi morale imeti invalidne osebe in osebe z omejeno mobilnostjo tudi moznost, da take dodatne informacije enostavno
predloZijo po prvotni zahtevi za pomo¢, med drugim prek strani za upravljanje rezervacij na domadi strani letalskega
prevoznika, po elektronski posti letalskemu prevozniku ali njegovemu agentu ali organizatorju potovanja ali s telefonskim
klicem letalskemu prevozniku ali njegovemu zastopniku ali organizatorju potovanja.

(**) Glej prilogilin Il k Uredbi (ES) $t. 1107/2006.

(*) Uredba (ES) 5t. 1107/2006 ne doloca izrecne zahteve, da morajo imeti letalski prevozniki invalidske vozicke na krovu. Vendar se
v tocki 5.5 Dokumenta $t. 30 ECAC, del I, oddelek 5, drzavam ¢lanicam ECAC priporoca, naj od letalskih prevoznikov zahtevajo, da
imajo na krovih novih zrakoplovov in zrakoplovov po vedji prenovi vsaj en invalidski vozicek, ¢e ima zadevni zrakoplov 100 sedezev
ali vec.

V skladu s Prilogo II k Uredbi (ES) $t. 1107/2006 morajo letalski prevozniki invalidnim osebam in osebam z omejeno mobilnostjo po
potrebi zagotoviti ustrezno pomo¢ pri premiku od sedeza do toaletnih prostorov, pri ¢emer so invalidski vozicki na krovu glavno
orodje za zagotavljanje take pomoci.
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Organizacije, ki zastopajo invalidne osebe in osebe z omejeno mobilnostjo, nacionalni izvr$ni organi, letalski prevozniki,
turisti¢ni agenti in vodstveni organi letali¥¢ bi morali imeti dejavno vlogo pri ozaves¢anju ter invalidne osebe in osebe
z omejeno mobilnostjo spodbujati, da pravocasno posljejo predhodno obvestilo o svojih potrebah po pomoci, kadar je to
mogodce. Pri tem bi jih morali opozoriti na morebitne negativne posledice, ki se lahko pojavijo, ¢e ne posljejo predhodnega
obvestila o svojih potrebah. Invalidne osebe in osebe z omejeno mobilnostjo bi bilo treba tudi spodbujati, da posljejo
predhodno obvestilo o svojih potrebah po pomo¢i, po moznosti ob rezervaciji leta, vsekakor pa vsaj 48 ur pred
nacrtovanim odhodom leta. V ta namen bi se lahko na letalis¢u potnikom, ki niso poslali predhodnega obvestila o svojih
potrebah po pomoci, razdelile kartice v velikosti denarnice z informacijami o tem, kako poslati predhodno obvestilo
o potrebah po pomodi, in o0 morebitnih negativnih posledicah neobvescanja (7).

Da bi potniki lahko dokazali, da so pravocasno poslali predhodno obvestilo o svojih potrebah po pomodi, je dobra praksa,
da letalski prevozniki, turisti¢ni agenti in organizatorji potovanj ter drugi posredniki, ki prejmejo predhodna obvestila za
pomo¢, potniku predlozijo pisno potrdilo o tem (na primer v elektronski obliki (npr. po elektronski posti) ali na vstopnem
kuponu). V primeru neuspesnega prenosa obvestila med letalskim prevoznikom, turisticnim agentom, organizatorjem
potovanja in vodstvenim organom letali§¢a lahko potnik predlozi pisno potrdilo kot dokaz prima facie, da je pravocasno in
na dogovorjeni nacin poslal predhodno obvestilo o svojih potrebah po pomoci.

5.4.2 Obveznost letalskih prevoznikov, njihovih agentov in organizatorjev potovanj, da olajsajo predhodno obvescanje
in obvestilo posredujejo ustreznim akterjem

V skladu s ¢lenom 6(1) Uredbe (ES) $t. 1107/2006 morajo letalski prevozniki, njihovi agenti in organizatorji potovan;
sprejeti vse potrebne ukrepe, da lahko na vseh svojih prodajnih mestih na ozemljih drzav ¢lanic, za katere se uporablja
Pogodba, prejmejo obvestila o zahtevah za pomo¢, ki jih predlozijo invalidne osebe ali osebe z omejeno mobilnostjo. Ta
obveznost se uporablja tudi za prodajo prek telefona in spleta.

Poleg tega je dobra praksa, da pravila iz ¢lena 6(1) Uredbe (ES) $t. 1107/2006 upostevajo tudi drugi posredniki.

Invalidnim osebam in osebam z omejeno mobilnostjo bi bilo treba zagotoviti alternativna komunikacijska sredstva
(npr. spletno stran za rezervacije na spletnem mestu, spletni klepet, elektronsko posto in direktno telefonsko linijo (**)), da
lahko posljejo predhodno obvestilo o svojih potrebah po pomodi. S tem se bo zagotovilo ucinkovito uresnicevanje pravice
invalidnih oseb in oseb z omejeno mobilnostjo do pomodi, dolocene v ¢lenu 7(1) in ¢lenu 10 Uredbe (ES) t. 1107/2006.

Potreba po pomodi na tleh je pogosto povezana s postavitvijo letaliskih terminalov in razdaljami, ki jih je treba prehoditi.
Potnik torej lahko potrebuje pomo¢ ob odhodu in ne ob prihodu ali med povezavami — ali obratno. Potniki bi zato morali
imeti moZnost, da posljejo predhodno obvestilo o pomodi, ki jo potrebujejo, za odhodno infali namembno letalis¢e vsakega
segmenta leta, da bi lahko vodstveni organi letali$¢ bolje razporedili svoja sredstva in zagotovili kakovostnejso pomoc.

Agenti letalskih prevoznikov za rezervacije morajo poznati vsa pravila in omejitve, ki lahko preprecijo prevoz potnika ali
zagotavljanje potrebne pomodi. Poleg tega morajo imeti moZnost, da od potnika zahtevajo vse ustrezne informacije,
potrebne za ugotovitev vrste potrebne pomodi.

Letalski prevozniki bi morali poleg usposabljanja svojih prodajnih zastopnikov in ustreznega osebja za pomo¢ strankam, ki
dela s potniki, ki potrebujejo pomo¢, proaktivno sodelovati s svojo mrezo turistiénih agentov in organizatorjev potovanj,
da bi zagotovili pravilno zbiranje informacij potnikov, ki potrebujejo pomoc.

Priporocljivo je, da tudi drugi neodvisni posredniki poznajo vsa pravila in omejitve, ki lahko preprecijo prevoz invalidnih
oseb in oseb z omejeno mobilnostjo ali zagotavljanje potrebne pomoci. Poleg tega morajo imeti moznost, da od potnika
zahtevajo vse ustrezne informacije, potrebne za ugotovitev vrste potrebne pomoci. Pravocasno sporocanje teh informacij
med letalskimi prevozniki in temi neodvisnimi posredniki je klju¢no, da se omogo¢i ustrezno obvescanje potnikov (zlasti
v okolis¢inah, v katerih veljajo posebni pogoji in pravice).

(*’) Glej Prilogo 5-H k Dokumentu $t. 30 ECAC, del I, oddelek 5.
(**) Glej Prilogo 5-] k Dokumentu 3t. 30 ECAC, del I, oddelek 5.
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Clen 7(1) Uredbe (ES) §t. 1107/2006 doloca, da obvestilo o posebnih potrebah potnika po pomoci velja tudi za povratni let,
Ce je let v obe smeri opravljen pri istem letalskem prevozniku. To pomeni, da invalidnim osebam in osebam z omejeno
mobilnostjo v primeru povratnega leta ni treba znova poslati predhodnega obvestila o svojih potrebah. Dobra praksa je, da
se potrebe po pomodi potnika s trajno invalidnostjo ali omejeno mobilnostjo, ki pogosto potuje z istim letalskim
prevoznikom, (ob privolitvi potnika) evidentirajo in te informacije uporabijo za poznejse rezervacije, da potniku ne bi bilo
treba ob vsaki rezervaciji leta poslati novega predhodnega obvestila.

Pri obdelavi osebnih podatkov, vklju¢no z zbiranjem in shranjevanjem osebnih podatkov med predhodnim obve$¢anjem
o potrebah po pomodi ter njihovim posredovanjem vodstvenemu organu letalis¢a ali izvedbenemu letalskemu prevozniku
za izpolnitev obveznosti glede pomodi, je treba v celoti spostovati zakonodajo EU o varstvu podatkov ().

5.5  Zavrnitev rezervacije ali vkrcanja

Prepoved zavrnitve rezervacije ali vkrcanja invalidnih oseb in oseb z omejeno mobilnostjo je eno od vodilnih nacel iz
¢lena 3 Uredbe (ES) $t. 1107/2006 (*).

Clen 4(1) Uredbe (ES) §t. 1107/2006 doloca dve odstopanji od tega nacela: (a) ¢e prevoza zadevne osebe ni mogoce opraviti
v skladu z varnostnimi zahtevami, dolo¢enimi z zakonom ali odlocitvijo organa, ki je izdal spricevalo letalskega prevoznika;
(b) ¢e zaradi velikosti zrakoplova ali njegovih vrat fizi¢no ni mogoce, da bi se ta oseba vkrcala ali prevazala.

Ti dve odstopaniji bi bilo treba uporabiti le, Ce so bile proucene vse razumne mozZnosti, da se osebi omogoci potovati, in je
bilo ugotovljeno, da niso izvedljive.

V $tevilnih primerih je mogoce izpolniti varnostne zahteve s pomoéjo spremljevalca, ki ima vlogo pomocnika za
izpolnjevanje varnostnih zahtev. V takih primerih lahko letalski prevoznik, njegov agent ali organizator potovanja
(v skladu s ¢lenom 4(2) Uredbe (ES) $t. 1107/2006) zahteva, da potnika spremlja oseba, ki lahko zagotovi potrebno
pomo¢ pri izpolnjevanju varnostnih zahtev.

Dejstvo, da potnik ni poslal obvestila o svojih potrebah po pomo¢i ali ni zagotovil zadostnih informacij o teh potrebah po
pomodi, samo po sebi ne upravicuje zavrnitve rezervacije ali vkrcanja potnika.

Da bi lahko potniki sprejeli informirano odlocitev o tem, kako rezervirati let, ne da bi jim bilo zavrnjeno dovoljenje za
vkrcanje na zrakoplov, in da bi se letalskim prevoznikom preprecilo, da bi zavrnili vkrcanje invalidnih oseb ali oseb
z omejeno mobilnostjo, ¢len 4(3) Uredbe (ES) $t. 1107/2006 doloca, da morajo letalski prevozniki v dostopni obliki javno
objaviti varnostna pravila, ki jih uporabljajo za prevoz invalidnih oseb in oseb z omejeno mobilnostjo, ter morebitne
omejitve v zvezi s prevozom opreme za gibanje zaradi velikosti zrakoplova.

Ce letalski prevoznik zavrne rezervacijo ali vkrcanje iz razloga iz ¢lena 4(1), si mora letalski prevoznik, njegov agent ali
organizator potovanja v skladu z isto dolo¢bo po najboljsih moceh prizadevati, da potniku predlaga drugo sprejemljivo
moznost. Dobra praksa je, da drugi posredniki uporabljajo enako prakso.

Letalski prevozniki morajo invalidne osebe in osebe z omejeno mobilnostjo (po moznosti v fazi predhodnega obvescanja,
vsekakor pa ¢im prej) obvestiti, ¢e se bodo sklicevali na eno od dveh odstopan;j iz ¢lena 4(1). Zadevni potnik si bo nato
lahko uredil nadomestni aranzZma. To izhaja iz besedila ¢lena 4(4) Uredbe (ES) $t. 1107/2006, v skladu s katerim je treba
informacije sporo¢iti ,nemudoma®.

Letalski prevozniki bi zato morali potnike vnaprej obvestiti o vseh ustreznih okoli§¢inah (kot je zamenjava izvedbenega
prevoznika ali zrakoplova), ki lahko vplivajo na njihovo zmoznost prevoza invalidnih oseb in oseb z omejeno mobilnostjo.

(**) Glej uvodno izjavo 12 Uredbe (ES) $t. 1107/2006. Glej tudi Uredbo (EU) 2016/679 Evropskega parlamenta in Sveta z dne
27. aprila 2016 o varstvu posameznikov pri obdelavi osebnih podatkov in o prostem pretoku takih podatkov ter o razveljavitvi
Direktive 95/46/ES (Splosna uredba o varstvu podatkov) (UL L 119, 4.5.2016, str. 1, ELL: http://data.europa.eu/elijreg/2016/679/0j).

(*) Glej tocko 2.1.1 teh smernic.
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Ce se potniku zavrne vkrcanje zaradi invalidnosti ali omejene mobilnosti, je treba v skladu s ¢lenom 4(1) Uredbe (ES)
§t. 1107/2006 navedenemu potniku in morebitni osebi, ki ga na zahtevo letalskega prevoznika spremlja kot pomo¢nik za
izpolnjevanje varnostnih zahtev, (v skladu s ¢lenom 8 Uredbe (ES) §t. 261/2004) zagotoviti (i) povracilo vseh stroskov
vozovnice (in pravico do povratnega leta v primeru leta z ve¢ postanki) ali (ii) nadomestni let. Da bi bil invalidni potnik ali
potnik z omejeno mobilnostjo upravi¢en do povratnega ali nadomestnega leta, mora biti zmoZen izpolniti obvezno
varnostno zahtevo za povratni ali nadomestni let.

Ce letalski prevoznik zavrne vkrcanje invalidni osebi ali osebi z omejeno mobilnostjo v nasprotju z dolocbami Uredbe (ES)
§t. 1107/2006, je navedena oseba upravicena do odskodnine (v skladu s ¢lenom 7 Uredbe (ES) 3t. 261/2004), ponovne
rezervacije ali povracila cene vozovnice in pomo¢i (v skladu s ¢lenoma 8 in 9 Uredbe (ES) $t. 261/2004) (*).

V skladu s ¢lenom 4(4) Uredbe (ES) $t. 1107/2006 mora letalski prevoznik ali njegov agent ali organizator potovanja, ki
zavrne sprejetje rezervacije zaradi invalidnosti ali omejene mobilnosti, invalidno osebo ali osebo z omejeno mobilnostjo
nemudoma obvestiti o razlogih. S tem se preprecuje samovoljna zavrnitev prevoza invalidnih oseb ali oseb z omejeno
mobilnostjo. Letalski prevozniki bi morali jasno in natanéno obrazloziti zavrnitev ob izrecnem sklicevanju na ustrezno
nacionalno ali mednarodno varnostno zakonodajo ali varnostno zakonodajo EU ali odlocitev ustreznega organa. Splosen
sklic na ¢len 4(1) Uredbe (ES) 3t. 1107/2006 ne zadostuje. Letalski prevozniki bi morali po potrebi navesti znacilnosti
zrakoplova, ki fizino onemogocajo vkrcanje ali prevoz zadevnih invalidnih oseb ali oseb z omejeno mobilnostjo.
Priporocljivo je, da posredniki upostevajo isto pravilo.

V skladu s ¢lenom 4(4) Uredbe (ES) $t. 1107/2006 mora letalski prevoznik, njegov agent ali organizator potovanja zadevno
osebo na zahtevo pisno obvestiti o razlogih za zavrnitev v petih delovnih dneh od zahteve. Poleg tega je dobra praksa, da
posredniki uporabljajo enak pristop.

Letalski prevozniki, njihovi agenti in organizatorji potovanj morajo biti sposobni nacionalnim izvr§nim organom (ali po
potrebi v morebitnem arbitraznem postopku in/ali na sodis¢u) utemeljiti vsako zavrnitev sprejetja rezervacije ali vkrcanja
invalidnih oseb in oseb z omejeno mobilnostjo na podlagi Uredbe (ES) $t. 1107/2006. Zato je treba ustrezne informacije
evidentirati in hraniti ustrezno obdobje, tudi ¢e potnik ne zahteva pisnega obvestila o razlogih. Uredba (ES) st. 1107/2006
ne doloca izrecnih pravil o ¢asovnih okvirih, zato bi morali ti organi ustrezne informacije hraniti tako dolgo, kot je
doloceno v ustrezni nacionalni zakonodaji.

5.6  Zahteva za spremljevalca, ki deluje kot pomoc¢nik za izpolnjevanje varnostnih zahtev

Splosno nacelo nediskriminacije letalskemu prevozniku ali njegovemu agentu ali organizatorju potovanja preprecuje, da bi
dolo¢il posebne pogoje za potovanje za invalidno osebo ali osebo z omejeno mobilnostjo.

Letalski prevoznik ali njegov agent ali organizator potovanja lahko zahteva le, da invalidne osebe in osebe z omejeno
mobilnostjo potujejo v spremstvu druge osebe, e niso samostojne in njihov prevoz predstavlja varnostno tveganje, ker
same ne morejo izpolniti varnostnih zahtev, ki se uporabljajo (*3). V teh primerih lahko letalski prevoznik ali njegov agent
ali organizator potovanja (v skladu s ¢lenom 4(2) Uredbe (ES) $t. 1107/2006) zahteva, da invalidne osebe ali osebe
z omejeno mobilnostjo spremlja oseba, ki lahko zagotovi pomo¢, potrebno za izpolnitev varnostnih zahtev, ki se
uporabljajo (pomocnik za izpolnjevanje varnostnih zahtev).

Letalski prevozniki bi morali svoje stranke obvestiti o okoli§¢inah, v katerih zahtevajo, da invalidno osebo ali osebo
z omejeno mobilnostjo spremlja pomo¢nik za izpolnjevanje varnostnih zahtev.

Invalidnim osebam ali osebam z omejeno mobilnostjo se ne sme zavrniti prevoz in od njih se ne sme zahtevati, da potujejo
s pomoc¢nikom za izpolnjevanje varnostnih zahtev, zgolj zato, ker ne morejo samostojno izvajati dejanj, povezanih
z njihovim udobjem na letalu (ker na primer ne morejo sami jesti ali uporabljati stranisca). Potnik se sam odloci, ali bo
potoval z nekom, ki pomaga pri nalogah, povezanih z osebnim udobjem. Vendar kabinskemu osebju ni treba zagotavljati
osebne pomoci invalidnim osebam ali osebam z omejeno mobilnostjo (na primer pomo¢i pri uzivanju hrane ali pitju,
pomodi pri uporabi umivalnice ali strani$¢a, ¢e potnik brez pomoci ne more uporabljati toaletnih prostorov, ali dajanja
zdravil).

(*) Glej €len 2, tocka (j), in ¢len 4(3) Uredbe (ES) §t. 261/2004.

(*) To vkljucuje vsakogar, ki ne more pripeti in odpeti varnostnega pasu; brez pomoci zapustiti svoj sedeZ in doseci zasilni izhod; izvle¢i in
si namestiti resilni jopi¢; natakniti kisikovo masko brez pomoci ali razumeti varnostna navodila ter vse nasvete in navodila posadke
v izrednih razmerah (vklju¢no z informacijami, sporocenimi v dostopni obliki).
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Da bi letalski prevozniki ali njihovi agenti ali organizatorji potovanj lazje ugotovili, ali lahko invalidne osebe ali osebe
z omejeno mobilnostjo potujejo brez spremstva, bi jim morali postaviti vprasanja v zvezi z merili, dolo¢enimi v veljavnih
varnostnih pravilih, in ne bi smeli oblikovati domnev o njihovi neodvisni sposobnosti za izpolnjevanje varnostnih pravil.

V skladu s ¢lenom 4(4) Uredbe (ES) $t. 1007/2006 morajo letalski prevozniki, njihovi agenti ali organizatorji potovan;
navesti podrobne razloge, kadar zahtevajo spremstvo invalidnih oseb ali oseb z omejeno mobilnostjo.

Glede na posebne okolis¢ine je lahko dobra praksa, da letalski prevozniki invalidni osebi ali osebi z omejeno mobilnostjo
dovolijo, da zaprosi za pomo¢ drugega potnika na letu in jo pridobi, e se ta prostovoljno javi kot spremljevalec.

Ce letalski prevoznik zahteva, da invalidno osebo ali osebo z omejeno mobilnostjo spremlja pomo¢nik za izpolnjevanje
varnostnih zahtev, je dobra praksa, da letalski prevoznik navedenemu pomocniku ponudi brezplaéen prevoz (¥).
Spremljevalci, ki imajo vlogo pomoénika za izpolnjevanje varnostnih zahtev, so v primeru drugih nacinov prevoza
(tj. Zelezniskega, avtobusnega prevoza in prevoza po vodi) Ze upraviceni do brezpla¢nega prevoza.

Ce letalski prevoznik na podlagi ¢lena 4(2) Uredbe (ES) $t. 1107/2006 zahteva, da invalidne osebe in osebe z omejeno
mobilnostjo spremlja oseba, ki deluje kot pomoc¢nik za izpolnjevanje varnostnih zahtev, bi bilo treba invalidne osebe in
osebe z omejeno mobilnostjo v celoti obvestiti o dodatnih stroskih prevoza navedenega pomo¢nika.

5.7 Potovanje s psom, ki je priznan kot pes pomo¢nik

Clen 7(2) Uredbe (ES) 5t. 1107/2006 in Priloga Il k navedeni uredbi dolocata, da morajo vodstveni organi letalis¢ in letalski
prevozniki ugoditi zahtevi invalidne osebe ali osebe z omejeno mobilnostjo, ki zahteva spremstvo psa, priznanega kot pes
pomocnik, Ce (i) ta oseba letalskega prevoznika ali njegovega agenta ali organizatorja potovanja predhodno obvesti, da bo
potovala s psom, ki je priznan kot pes pomocnik, ter (i) sta obvestilo in prevoz zadevnega psa v skladu z morebitnimi
nacionalnimi pravili, ki se uporabljajo za prevoz psov pomoc¢nikov na krovu zrakoplovov.

V Uredbi (ES) st. 1107/2006 je uporabljen izraz ,psi, ki so priznani kot psi pomoc¢niki“, da bi bilo jasno, da so bili ti psi
(i) izbrani in iz8olani za izpolnjevanje individualnih potreb invalidne osebe ter (i) uporabljajo sposobnosti in spretnosti, ki
so se jih naucili, ko pomagajo svojim lastnikom pri opravljanju njihovih vsakodnevnih dejavnosti. Taki psi so poleg
specifi¢nih nalog, povezanih s pomod¢jo lastnikom, iz3olani tudi za varno gibanje na javnih mestih in poslusnost lastniku,
s ¢imer se zagotovi, da ne predstavljajo tveganja za varnost v letalstvu. Zaradi varnosti v letalstvu lahko letalski prevoznik
od lastnika psa zahteva, da predlozi dokazilo, da je pes ustrezno izSolan.

Psi pomoc¢niki poleg psov vodnikov slepih in slabovidnih oseb vkljucujejo tudi pse, ki pomagajo osebam z drugimi vrstami
invalidnosti. Med njimi so psi, ki pomagajo gluhim in naglu$nim osebam, ali psi za mobilnost, ki pomagajo osebam
s telesnimi invalidnostmi (npr. zagotavljajo jim ravnoteZje in stabilnost).

Pravila o $olanju ali certificiranju psov pomo¢nikov na ravni EU e niso vzpostavljena. To bi lahko letalske prevoznike in
vodstvene organe letali$¢ oviralo pri ocenjevanju, ali pes izpolnjuje pogoje za priznanega psa pomoc¢nika. Priporocljivo je,
da se nacionalni izvr$ni organi, panoZne organizacije, organizacije invalidnih oseb in oseb z omejeno mobilnostjo ter
organizacije, dejavne na podrogju Solanja psov pomocnikov, dogovorijo o usklajenem naboru pravil za ocenjevanje, ali je
pes opravil $olanje, potrebno za priznane pse pomocnike.

(") Glej tocko 4.2.4.2 Priloge 5-H k Dokumentu §t. 30, del I, oddelek 5. Komisija je 29. novembra 2023 predlozila zakonodajni predlog
uredbe Evropskega parlamenta in Sveta o spremembi uredb (ES) $t. 261/2004, (ES) st. 1107/2006, (EU) st. 1177/2010, (EU)
§t. 181/2011 in (EU) 2021/782 glede izvrSevanja pravic potnikov v Uniji (COM(2023) 753 final). V skladu s predlogom morajo
letalski prevozniki takim spremljevalcem, ki imajo vlogo pomocnika za izpolnjevanje varnostnih zahtev, zagotoviti brezplacen prevoz
in — ¢e je to izvedljivo — sedez poleg invalidne osebe ali osebe z omejeno mobilnostjo, ki potrebuje njihovo pomo¢, da se izpolnijo
zahteve za varnost v letalstvu, ki se uporabljajo.
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Uredba (EU) $t. 576/2013 Evropskega parlamenta in Sveta (*) doloca nekatere zahteve, ki morajo biti izpolnjene, da lahko
psi potujejo med drzavami ¢lanicami, zlasti v zvezi s potrebnimi identifikacijskimi sistemi in dokazilom o cepljenju.
Panoga in ustrezni delezniki (zlasti zdruZenja invalidnih oseb in oseb z omejeno mobilnostjo) bi morali lastnike psov
pomocnikov dejavno ozavescati o teh zahtevah.

5.8  Rezervacija sedezev

V skladu s Prilogo II k Uredbi (ES) t. 1107/2006 si morajo letalski prevozniki na zahtevo po najboljsih moceh ter ob
upostevanju varnostnih zahtev in razpolozljivosti prizadevati, da uredijo sedezni red na letih z letalom tako, da se
zadovoljijo posebne potrebe invalidnih oseb ali oseb z omejeno mobilnostjo.

Letalski prevozniki bi morali imeti sedeZe, ki so namenjeni invalidnim osebam in osebam z omejeno mobilnostjo. Dobra
praksa je, da letalski prevozniki te sedeZze ohranijo proste in rezervirane za invalidne osebe in osebe z omejeno
mobilnostjo skoraj do ¢asa odhoda ter zagotovijo, da se ti sedeZi zadnji dodelijo drugim potnikom, ki ne potrebujejo
pomoci.

Letalski prevozniki, ki dodelijo sedeze pred letom, bi morali invalidnim osebam in osebam z omejeno mobilnostjo ob
upostevanju varnostnih omejitev omogociti vnaprejsnjo rezervacijo sedezev, ki najbolje ustrezajo njihovim potrebam.

V skladu s ¢lenom 10 in Prilogo II k navedeni uredbi morajo letalski prevozniki, ki zaracunavajo predhodno rezervacijo
sedeZev, opustiti pristojbine za predhodno rezervacijo v primeru invalidnih oseb in oseb z omejeno mobilnostjo, da lahko
navedene osebe izberejo sedez, ki najbolje ustreza njihovim potrebam. Pri dodelitvi sedezev vsem potnikom je treba
upostevati ustrezne varnostne zahteve. Invalidnim osebam in osebam z omejeno mobilnostjo se ne smejo dodeliti sedeZi,
ki omogocajo neposreden dostop do zasilnih izhodov, oziroma ne smejo sedeti na takih sedezih ali na sedezih, kjer bi
lahko njihova prisotnost ovirala ¢lane posadke pri opravljanju njihovih nalog ali ovirala dostop do reevalne opreme ali
evakuacijo zrakoplova v sili (**). Letalski prevozniki bi morali svojo politiko dodeljevanja sedezev invalidnim osebam in
osebam z omejeno mobilnostjo objaviti na svoji spletni strani. Kadar oseba letalskega prevoznika ali njegovega agenta ali
organizatorja potovanja obvesti o vrsti svoje invalidnosti, bi moral letalski prevoznik ali njegov agent ali organizator
potovanja navedenega potnika obvestiti o razpolozljivih sedezih, ki so najbolj dostopni, in mu dodeliti ustrezen sedez (na
primer s premi¢nimi nasloni za roke, blizu stranisca ter sosednja sedeza za invalidno osebo in pomo¢nika za izpolnjevanje
varnostnih zahtev).

Po potrebi bi bilo treba sedeze predodeliti, da bi se invalidnim osebam in osebam z omejeno mobilnostjo ter njihovim
pomocnikom za izpolnjevanje varnostnih zahtev zagotovili ustrezni sedeZi.

V vseh okolis¢inah bi bilo treba invalidnim osebam in osebam z omejeno mobilnostjo pojasniti, da ni mogoce zagotoviti,
da bodo dodeljeni sedezi dejansko na voljo, saj lahko na sedezni red vplivajo operativni dejavniki (npr. zamenjava
zrakoplova). V takih primerih pa bi si bilo treba po najboljsih moceh prizadevati za zadovoljitev potreb invalidnih oseb
(npr. s poskusom dodelitve primerljivega sedeza).

Poleg tega je klju¢no, da invalidne osebe in osebe z omejeno mobilnostjo sporocijo svoje potrebe po pomoci, da bi jim
lahko letalski prevozniki dodelili ustrezne sedeze. Najbolje bi bilo, da to storijo ob rezervaciji leta in najpozneje 48 ur pred
nacrtovanim odhodom leta.

5.9 Posredovanje informacij letali$¢u in izvedbenemu letalskemu prevozniku

Letalski prevozniki, njihovi agenti in organizatorji potovanj so odgovorni za to, da se vse informacije, zbrane od invalidnih
oseb in oseb z omejeno mobilnostjo, posredujejo vodstvenim organom letali¢ odhoda, prihoda in tranzita ter
izvedbenemu letalskemu prevozniku (Ce rezervacija ni bila opravljena pri zadevnem letalskem prevozniku). Ce potnik vsaj
48 ur pred objavljenim ¢asom odhoda leta poslje predhodno obvestilo o potrebi po pomo¢i, morajo letalski prevoznik,
njegovi agenti ali organizatorji potovanj v skladu s ¢lenom 6(2) Uredbe (ES) 3t. 1107/2006 zadevne informacije
posredovati vsaj 36 ur pred objavljenim casom odhoda leta. Clen 6(3) doloca, da morajo v vseh drugih primerih
informacije posredovati ¢im hitreje.

(*) Uredba (EU) st. 576/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 12. junija 2013 o netrgovskih premikih hisnih Zivali in razveljavitvi
Uredbe (ES) §t. 998/2003 (UL L 178, 28.6.2013, str. 1, ELL http://data.europa.cu/eli/reg/2013/57 6 0j).

(*) Glej AMC1 CAT.OPMPA.155, tocka (c), Priloge IV k Uredbi Komisije (EU) §t. 965/2012 z dne 5. oktobra 2012 o tehni¢nih zahtevah in
upravnih postopkih za letalske operacije v skladu z Uredbo (ES) $t. 216/2008 Evropskega parlamenta in Sveta (UL L 296, 25.10.2012,
str. 1, ELL: http://data.europa.eu/eli/reg/2012/965/2014-02-17).
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V skladu s ¢lenom 6(4) Uredbe (ES) st. 1107/2006 mora izvedbeni letalski prevoznik v najkrajsem moZznem casu po
odhodu leta vodstveni organ namembnega letalis¢a obvestiti o $tevilu invalidnih oseb in oseb z omejeno mobilnostjo na
krovu zadevnega leta, ki potrebujejo pomo¢ na letalis¢u prihoda, ter o vrsti pomod¢i. Ta zahteva se uporablja le, ce je
letalis¢e prihoda na ozemlju drzave clanice, za katero se uporablja Pogodba.

Za zagotovitev ustrezne ravni pomoci bi bilo treba zahteve invalidnih oseb in oseb z omejeno mobilnostjo evidentirati ter
posredovati izvedbenemu letalskemu prevozniku in vodstvenim organom letalis¢a z uporabo mednarodno dogovorjenih
oznak SSR TATA (¥).

Kadar je to mogoce, bi bilo treba informacije o podrobnih potrebah potnika posredovati z uporabo polja za prosto
besedilo, ki je vidno v sistemu sporocil PAL (Passenger Assistance List — seznam potnikov, ki potrebujejo pomoc)/CAL
(Change Assistance List — seznam zadnjih sprememb potnikov, ki potrebujejo pomo¢), ali v kateri koli drugi ustrezni obliki,
o kateri se dogovorijo delezniki. To je zlasti pomembno za osebe, katerih potrebe so zapletene in jih ni mogoce enostavno
opredeliti z oznakami IATA. Na primer, ,osebe s skrito invalidnostjo“ je zelo Siroka kategorija, ki vkljucuje osebe
z razli¢nimi potrebami, ki so manj o¢itne za pomozno osebje, vendar so vseeno zajete z isto oznako IATA.

Invalidnim osebam in osebam z omejeno mobilnostjo bi bilo treba ponuditi resitve, s katerimi lahko na najlazji, najocitnejsi
in najbolj razumljiv nacin vnaprej sporocijo svoje potrebe. Te informacije bi bilo treba ¢im prej posredovati vsem, ki jih to
zadeva.

6. POMOC NA LETALISCU

6.1 Dolocitev tock za prihod in odhod

V skladu s ¢lenom 5(1) Uredbe (ES) $t. 1107/2006 morajo vodstveni organi letali§¢a zagotoviti uradno dolocene tocke za
prihod in odhod, kjer lahko invalidne osebe in osebe z omejeno mobilnostjo enostavno sporocijo svoj prihod na letalisce
in zahtevajo pomo¢. Te tocke bi bilo treba dolociti v sodelovanju z uporabniki letalis¢a prek odbora uporabnikov
letalis¢a () (Ce obstaja) ter ustreznimi organizacijami, ki zastopajo invalidne osebe in osebe z omejeno mobilnostjo, in ob
upostevanju lokalnih pogojev.

Poleg tega morajo biti navedene tocke v skladu s clenom 5(1) Uredbe (ES) 5t. 1107/2006 znotraj meja letali¢a ali na tocki
pod neposrednim nadzorom vodstvenega organa, tako znotraj kot zunaj zgradb terminala. To pomeni, da jih je treba
dolociti vsaj na glavnih vhodih v zgradbe terminala; na obmogjih z okenci za prijavo potnikov; na Zelezniskih postajah,
postajah lahkih Zeleznic, postajah podzemne Zeleznice in avtobusnih postajah; na postajaliscih za taksije in drugih

postajaliscih ter na letaliskih parkiriscih (*5).

V skladu s ¢lenom 5(2) Uredbe (ES) 3t. 1107/2006 morajo biti tocke za prihod in odhod jasno oznacene ter vkljucevati
osnovne informacije (*) o letalis¢u v dostopnih oblikah. Take osnovne informacije bi morale vkljucevati nacrt letalisca in
njegove elemente za dostopnost (na primer najvecjo mozno razdaljo, ki jo je morda treba prehoditi znotraj letalisca, in
morebitne ovire, kot so stopnice ali ozka vrata ali tekoc¢a dela); podrobnosti o vseh storitvah, ki so na letalis¢u na voljo
invalidnim in osebam z omejeno mobilnostjo, ter kontaktne podatke podjetja, ki na letalis¢u dejansko zagotavlja pomo¢
invalidnim osebam in osebam z omejeno mobilnostjo. Te informacije bi morale biti na voljo tudi na spletnem mestu
letalis¢a, da bi si jih lahko potniki prebrali pred potovanjem.

Znaki bi morali biti jasni in nedvoumni ter po mozZnosti temeljiti na mednarodnih signalizacijskih standardih.

Dobra praksa je, da letalski prevozniki, njihovi agenti in organizatorji potovanj invalidne osebe in osebe z omejeno
mobilnostjo seznanijo s pomenom pregledovanja spletnih mest letalis¢ v zvezi z odhodom in prihodom njihovega leta ter
povezovalnimi leti.

(*) Za razlago oznak SSR IATA glej tocko 5.8.1 Dokumenta t. 30 ECAC, del I, oddelek 5.

(*) V skladu s ¢lenom 2, tocka (g), Uredbe (ES) $t. 1107/2006 je ,uporabnik letalis¢a“ opredeljen kot ,katera koli fizi¢na ali pravna oseba,
odgovorna za zracni prevoz potnikov z zadevnega letalis¢a ali na zadevno letalis¢e”. V skladu s ¢lenom 2, to¢ka (h), je ,odbor
uporabnikov letalisca“ opredeljen kot ,odbor predstavnikov uporabnikov letali¢a ali organizacij, ki jih predstavljajo*.

(**) Glej uvodno izjavo 5 Uredbe (ES) 3t. 1107/2006.

(*) Priloga 5-K k Dokumentu $t. 30 ECAC, del I, oddelek 5, vsebuje zelo podrobne smernice za vodstvene organe letalis¢ o vzpostavitvi in
oznacevanju tock za prihod in odhod na letalis¢u.
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6.2 Kdo bi moral na letalis¢ih zagotavljati pomo¢ invalidnim osebam in osebam z omejeno mobilnostjo?

V skladu s ¢lenom 8(1) Uredbe (ES) $t. 1107/2006 je za zagotavljanje pomoci na letali$¢u odgovoren vodstveni organ
letalis¢a. Ti vodstveni organi imajo osrednjo vlogo pri zagotavljanju vseh storitev na letalif¢u. Zato so v najboljsem
polozaju, da zagotovijo, da invalidne osebe in osebe z omejeno mobilnostjo prejmejo visokokakovostno pomoc. V skladu
s ¢lenom 8(2) Uredbe (ES) st. 1107/2006 lahko vodstveni organ letalis¢a invalidnim osebam in osebam z omejeno
mobilnostjo sam zagotovi pomo¢ iz Priloge I k Uredbi ali sklene pogodbo za zagotavljanje te pomoci z eno ali ve¢ tretjimi
osebami. V obeh primerih je vodstveni organ letali§¢a Se naprej odgovoren za zagotavljanje pomoci, ki mora izpolnjevati
standarde kakovosti, ki jih je vodstveni organ letalis¢a dolocil v skladu z Uredbo (ES) $t. 1107/2006 (*°).

Odbor uporabnikov letalis¢a in celo posamezni letalski prevoznik lahko zahtevata, da vodstveni organ letalisca sklene tako
pogodbo.

Ce vodstveni organ letalis¢a zavrne sklenitev pogodbe za zagotavljanje pomoci invalidnim osebam ali osebam z omejeno
mobilnostjo s tretjo osebo, mora v skladu s ¢lenom 8(2) Uredbe (ES) $t. 1107/2006 zavrnitev pisno utemeljiti.

Ce se vodstveni organ letalis¢a odloci skleniti pogodbo s tretjo osebo za zagotavljanje pomo¢i invalidnim osebam ali
osebam z omejeno mobilnostjo, mora v skladu s clenom 8(2) Uredbe (ES) $t. 1107/2006 to storiti v sodelovanju
z uporabniki letalis¢a (prek odbora uporabnikov letalis¢a, ce tak odbor obstaja). Zato bi se bilo treba z uporabniki letalis¢a
posvetovati o vsebini take pogodbe (npr. o minimalnih zahtevah glede storitev, Stevilu zaposlenih in opremi, ki jo bo
uporabljal izvajalec, izbran za zagotavljanje pomoci) ter izbiri tretjega izvajalca (tj. oceni ponudb in oddaji narocila).

6.3 Posebna taksa za uporabnike letali§¢a za financiranje pomodi

V skladu s ¢lenom 8(1) Uredbe (ES) $t. 1107/2006 je treba invalidnim osebam in osebam z omejeno mobilnostjo pomo¢
zagotoviti brez doplacila.

Ce vodstveni organ letalis¢a ne Zeli sam prevzeti stroskov take pomoci, lahko (v skladu s ¢lenom 8(3) Uredbe (ES)
§t. 1107/2006) vsakemu letalskemu prevozniku, ki uporablja letali¢e, na nediskriminatorni osnovi zara¢una posebno
takso. Ta posebna taksa mora biti sorazmerna s Stevilom potnikov, ki jih vsak letalski prevoznik prevaza na letalis¢e in
z njega, z njo pa je treba financirati to pomoc¢ tako, da se breme pravi¢no porazdeli med vse potnike, ki uporabljajo
letalid¢e, da bi se preprecilo odvracanje od prevoza invalidnih oseb in oseb z omejeno mobilnostjo.

V skladu s ¢lenom 8(4) Uredbe (ES) 5t. 1107/2006 mora biti ta posebna taksa razumna, povezana s stroski in pregledna.

Posebne takse, ki se zaracunajo letalskim prevoznikom, bi bilo treba sprejeti in uporabljati popolnoma pregledno, da se
zagotovi, da so povezane s stroski (tj. sorazmerne s pomod¢jo, ki se zagotavlja invalidnim osebam in osebam z omejeno
mobilnostjo) in da se z njimi ne financirajo dejavnosti vodstvenega organa, ki niso povezane z zagotavljanjem take
pomoci (*').

V skladu s ¢lenom 8(4) Uredbe (ES) st. 1107/2006 posebno takso doloci vodstveni organ letalis¢a v sodelovanju
z uporabniki letali$¢a prek odbora uporabnikov letali§¢a (¢e tak odbor obstaja) ali drugim ustreznim subjektom.

(*°) Glej tocko 6.5 v nadaljevanju.
(") Glej uvodno izjavo 9 Uredbe (ES) $t. 1107/2006.
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Dobra praksa je, da se z uporabniki letalis¢a opravita posvetovanje, ki ga vodi vodstveni organ letalii¢a, in izmenjava stalis¢
o elementih izracuna posebne takse. Vodstveni organ letalis¢a bi moral pred prvo uvedbo posebne takse ali ob njeni
spremembi uporabnike letali§¢a o tem ustrezno predhodno obvestiti in jim dati moZnost, da predlozijo svoja stalisca.
Uporabnikom letalis¢a bi bilo treba zagotoviti pregledne in ustrezne finan¢ne, operativne in druge ustrezne informacije, da
bodo lahko predlozili informirane pripombe. Take informacije bi morale biti dovolj podrobne, da bi lahko delezniki
razumeli razmerje med stroski, ravomi storitev in povzrocitelji stroskov. Na splosno bi bilo treba pri posvetovanjih
pojasniti naravo predlogov, strani, na katere bodo najverjetneje vplivali, specificna vprasanja, v zvezi s katerimi se
zahtevajo povratne informacije, in rok za predlozitev zahtevanih povratnih informacij. Vse zainteresirane strani bi morale
imeti moznost, da predstavijo svoja stali§¢a. Odlocitev bi bilo treba ustrezno utemeljiti. Uporabnike bi bilo treba razumno
predhodno obvestiti o konéni odlocitvi o vsaki spremembi taks ali uvedbi novih taks.

Kadar se vodstveni organ letali¢a posvetuje z odborom uporabnikov letali¢a ali posameznimi uporabniki letalisca
o posebni taksi za financiranje pomodi invalidnim osebam in osebam z omejeno mobilnostjo, bi moral zagotoviti vsaj
naslednje informacije: seznam storitev in infrastrukture, ki se zagotavljajo v zameno za zara¢unano posebno takso;
metodologijo, uporabljeno za uvedbo posebne takse; prihodek od posebne takse in skupne stroske zadevnih storitev.

V okviru uvedbe posebne takse za financiranje pomoc¢i invalidnim osebam in osebam z omejeno mobilnostjo bi bilo treba
dologiti tudi cilje glede u¢inkovitosti pomoci. Te cilje bi bilo treba pregledati letno v posvetovanju z zdruZenji, ki zastopajo
invalidne osebe in osebe z omejeno mobilnostjo, ter letalskimi prevozniki.

Z uporabniki letalif¢a bi bilo treba izvesti ucinkovit postopek posvetovanja, ki ga vodi vodstveni organ letali§¢a, in
izmenjavo stali¢ o elementih izra¢una takse. Vendar je vodstveni organ letalif¢a pooblascen, da ob koncu postopka
posvetovanja sprejme konéno odlocitev o izracunu takse in znesku posebne takse, ki se mu zdi primeren.

V skladu s ¢lenom 8(5) Uredbe (ES) §t. 1107/2006 mora vodstveni organ letalis¢a v skladu s trenutno poslovno prakso
lociti racunovodske izkaze svojih dejavnosti, ki so povezane s pomo¢jo invalidnim osebam in osebam z omejeno
mobilnostjo, od rac¢unovodskih izkazov ostalih dejavnosti. V skladu s ¢lenom 8(6) je treba izvr$nim organom in
uporabnikom letali§¢a dati na voljo revidiran letni pregled zaratunanih zneskov in izdatkov, namenjenih za pomo¢
invalidnim osebam in osebam z omejeno mobilnostjo.

Vrste stroskov, ki se lahko krijejo v okviru te posebne takse, vkljucujejo: neposredne stroske pomo¢i (stroske vsakodnevnega
izvajanja pomodi, npr. placa osebja za pomoc); druge dodatne stroske zagotavljanja pomoci (npr. stroske vzdrzevanja,
nakupa operativnega materiala, najema prostora, na primer za pisarno za napotitev osebja za pomoc); nalozbe v osnovna
sredstva za objekte, potrebne za zagotavljanje pomoci (*?); nalozbe v osnovna sredstva za opremo, ki se uporablja za
pomo¢ invalidnim osebam in osebam z omejeno mobilnostjo; stroske gradnje ali naknadnega opremljanja infrastrukture,
da bi bila dostopna navedenim osebam; stroske ozaves¢anja letaliskega osebja o invalidnosti in njegovega usposabljanja za
zagotavljanje pomo¢i ter upravne stroke (na primer Cas, ki ga letalisko osebje porabi za pripravo razpisa za zagotavljanje
pomodi in izvajanje pogodbe).

Kar zadeva financiranje infrastrukture za mobilnost, ki je ne uporabljajo samo invalidne osebe in osebe z omejeno
mobilnostjo (npr. dvigala in transportni trakovi), bi morala obveznost lo¢evanja ra¢unovodskih izkazov za dejavnosti
v zvezi s pomoc¢jo invalidnim osebam in osebam z omejeno mobilnostjo od ra¢unovodskih izkazov za druge dejavnosti
pomeniti, da bi se moral s posebno takso financirati le del te infrastrukture za mobilnost (sorazmerno z uporabo s strani
invalidnih oseb in oseb z omejeno mobilnostjo v primerjavi s celotno uporabo zadevne infrastrukture za mobilnost).

(*) V skladu z Uredbo (ES) §t. 1107/2006 se lahko v izracun stroskov vkljucijo stroski lastniskega kapitala. Stroske lastniskega kapitala je
treba razumeti kot pri¢akovano razdelitev dobicka podjetja njegovim vlagateljem lastniskega kapitala. To je stopnja donosa, ki ga
letalidce placa svojim vlagateljem, da bi od njih pridobilo lastniski kapital (neto sredstva).
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6.4 Zagotavljanje pomodi na letalis¢u ()

Predhodno obvestilo in prilagojena pomo¢

Vodstveni organi letali§¢ morajo invalidnim osebam in osebam z omejeno mobilnostjo zagotoviti pomo¢, da jim
omogocijo gibanje od dolocene tocke prihoda na letalis¢e do zrakoplova in od zrakoplova do dolocene tocke odhoda
z letalica. To vkljucuje vkrcanje in izkrcanje.

V skladu s ¢lenom 7(7) Uredbe (ES) §t. 1107/2006 mora biti zagotovljena pomo¢ ¢im bolj prilagojena posebnim potrebam
posameznega potnika ter organizirana tako, da se preprecita prekinitev in zamuda (*4).

Ce je potnik poslal ustrezno predhodno obvestilo o svojih potrebah po pomoci, mora vodstveni organ letalis¢a v skladu
s ¢lenom 7(1) Uredbe (ES) $t. 1107/2006 zagotoviti pomoc tako, ,da se lahko ta oseba vkrca na let*.

V skladu s ¢lenom 7(5) Uredbe (ES) $t. 1107/2006 enako pravilo velja tudi za transferne potnike. Ce je potnik poslal
ustrezno predhodno obvestilo o potrebi po pomoci, mora vodstveni organ letalis¢a zagotoviti, da se lahko vkrca na
povezovalni let.

V primeru potnikov, ki niso poslali ustreznega predhodnega obvestila o svojih potrebi po pomoci, si mora vodstveni organ
letalis¢a ,,po najboljsih moceh” prizadevati zagotoviti pomo¢, ki jo zadevna oseba potrebuje, da bi se lahko vkrcala na let.
Zato se lahko pri zagotavljanju pomoc¢i prednostno obravnavajo invalidne osebe in osebe z omejeno mobilnostjo, ki so
poslale ustrezno predhodno obvestilo o svoji potrebi po pomodi, pri Cemer pa si je treba po najboljsih moceh prizadevati,
da pomo¢ prejmejo tudi tisti potniki, ki navedenega predhodnega obvestila niso poslali.

Priloga 5-D k Dokumentu $t. 30 ECAC, del I, oddelek 5 (**), vsebuje standarde kakovosti za storitve, ki bi jih morali
vodstveni organi letalis¢ zagotoviti invalidnim osebam in osebam z omejeno mobilnostjo, ki odhajajo ali prihajajo.

V skladu s Prilogo I k Uredbi (ES) $t. 1107/2006 pomo¢ na letalis¢ih vkljucuje omogocanje invalidnim osebam in osebam
z omejeno mobilnostjo, da sporocijo svoj prihod na letalis¢e in zahtevajo pomoc¢ na dolocenih tockah; se premaknejo od
dolocene tocke do okenca za prijavo potnikov; se prijavijo na let in prijavijo prtljago ter nadaljujejo pot od okenca za
prijavo potnikov do zrakoplova (vklju¢no z izpolnitvijo izstopnih, carinskih in varnostnih postopkov).

Uporaba pojma ,prilagojena pomo¢“ v ¢lenu 7(7) Uredbe (ES) $t. 1107/2006 pomeni, da bi morala pomo¢ vkljucevati tudi
pomo¢ pri ro¢ni prtljagi med prijavo, varnostnimi pregledi, carinskimi in vstopnimi postopki ter vkrcanjem, kadar se
zahteva.

Pogoji za pomoc odhajajocim invalidnim osebam in osebam z omejeno mobilnostjo

Vodstveni organi letaliS¢ potrebujejo ¢as, da pripravijo pomo¢ invalidnim osebam in osebam z omejeno mobilnostjo ter
zagotovijo pravocasno opravljanje letov.

Zato morajo invalidne osebe in osebe z omejeno mobilnostjo v skladu s ¢lenom 7(4) Uredbe (ES) §t. 1107/2006 izbrati eno
od naslednjih moznosti, da bi pridobile pomo¢ vodstvenega organa letalis¢a:

a) ali se javijo pri okencu za prijavo potnikov ob Casu, ki ga letalski prevoznik ali njegov agent ali organizator potovanja
vnaprej pisno dolo¢i (vkljuéno z elektronskimi sredstvi), ali (¢e ¢as ni dolo¢en) najpozneje eno uro pred objavljenim
¢asom odhoda ali

(**) Poleg nalog v zvezi s pomogjo, ki jih morajo opravljati vodstveni organi letali§¢ in so navedene v Uredbi (ES) $t. 1107/2006, bi morali
v skladu s predlogom Komisije z dne 29. novembra 2023 za uredbo Evropskega parlamenta in Sveta o pravicah potnikov v okviru
multimodalnih potovanj (COM(2023) 752 final) prevozniki, ki ponujajo enotne multimodalne pogodbe, na podlagi takih pogodb
sodelovati z vodstvenimi organi terminalov oziroma postaj za pomo¢ invalidnim osebam in osebam z omejeno mobilnostjo, zlasti
kadar prehajajo z enega nacina prevoza na drugega. Prevozniki, ki ponujajo enotne multimodalne pogodbe, in vodstveni organi
terminalov oziroma postaj bodo morali zagotoviti, da bodo lahko invalidne osebe in osebe z omejeno mobilnostjo, ki uporabljajo
enotne multimodalne pogodbe, predhodno obvestilo o svoji potrebi po pomoci poslale samo enkrat. Prevozniki in upravljavci
terminalov oziroma postaj bodo morali na nekaterih multimodalnih vozlis¢ih iz Priloge I k predlogu vzpostaviti in upravljati enotne
kontaktne tocke za sprejemanje zahtev invalidnih in oseb z omejeno mobilnostjo za pomo¢ ter njihovo posredovanje subjektom,
odgovornim za zagotavljanje pomodi.

(*Y Glej uvodno izjavo 5 Uredbe (ES) st. 1107/2006.

(**) Glej strani 2, 3 in 4 Priloge 5-D k Dokumentu st. 30 ECAC, del I, oddelek 5.
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b) prispejo na eno od dolo¢enih tock prihoda ali odhoda na letalis¢u (%) ob ¢asu, ki ga letalski prevoznik ali njegov agent
ali organizator potovanja vnaprej pisno doloci (vklju¢no z elektronskimi sredstvi), ali (¢e ¢as ni dolo¢en) najpozneje
dve uri pred objavljenim ¢asom odhoda.

Zagotavljanje invalidskih vozickov za nemoten prevoz invalidnih oseb in oseb z omejeno mobilnostjo na letaliscu

Vodstveni organi letalid¢a bi morali na zahtevo zagotoviti invalidske vozicke, da zagotovijo nemoten prevoz invalidnih oseb
in oseb z omejeno mobilnostjo na letalis¢ih od tocke prihoda na letalis¢e do vkrcanja na zrakoplov in od njihovega
izkrcanja z zrakoplova do tocke odhoda z letalis¢a. Poleg tega bi morali upostevati razli¢ne potrebe, ki jih lahko imajo
invalidne osebe in osebe z omejeno mobilnostjo, ter Stevilo potnikov, ki lahko potrebujejo tako pomoc. Sprejeto je, da
lahko velikost letalis¢a vpliva na razpolozZljivost razli¢nih vrst invalidskih vozickov. Izbira je lahko bolj omejena na
majhnih regionalnih letalis¢ih, vendar se pricakuje, da bodo na vegjih letalis¢ih na voljo razli¢ni invalidski vozicki za
zadovoljitev potreb takih potnikov (7). Tudi &e je izbira invalidskih vozickov omejena, bi morali vodstveni organi letalis¢a
vseeno zagotoviti, da so invalidski vozicki, ki so na voljo, ¢im bolj udobni in varni.

Dobra praksa je, da vodstveni organi letali§¢a invalidnim osebam in osebam z omejeno mobilnostjo, ki prispejo na letalis¢e
z lastnimi invalidskimi vozicki, (kolikor je mogoce in pod pogojem, da se upostevajo veljavni varnostni predpisi), dovolijo,
da uporabljajo svoj invalidski vozicek, dokler se ne vkrcajo na zrakoplov, zlasti ¢e vrste invalidskih vozi¢kov, ki so na voljo
na letali§¢u, niso primerne za posebno invalidnost zadevnega potnika. Podobno (in ob upostevanju postopkov oskrbe,
povezanih z varnostjo, kadar je to izvedljivo) bi morale invalidne osebe in osebe z omejeno mobilnostjo takoj po izkrcanju
prejeti svojo opremo za gibanje, namesto da bi jo morale prevzeti v prostoru za prevzem prtljage.

Zemeljska oskrba opreme za gibanje invalidnih oseb in oseb z omejeno mobilnostjo

V skladu s Prilogo I k Uredbi (ES) §t. 1107/2006 so vodstveni organi letali$¢ odgovorni za zemeljsko oskrbo opreme za
gibanje invalidnih oseb in oseb z omejeno mobilnostjo. To vkljucuje zemeljsko oskrbo elektri¢nih invalidskih vozickov, pri
Cemer je treba 48 ur prej poslati vnaprej$nje opozorilo in upostevati ustrezno zakonodajo v zvezi z nevarnim blagom.

Zacasna nadomestitev poskodovane ali izgubljene opreme za gibanje invalidnih oseb in oseb z omejeno mobilnostjo

V skladu s Prilogo I k Uredbi (ES) §t. 1107/2006 morajo biti vodstveni organi letali$¢ pripravljeni, da zacasno nadomestijo
poskodovano ali izgubljeno opremo za gibanje, ¢eprav ne nujno z enako. V skladu z zahtevo iz ¢lena 7(7) Uredbe (ES)
§t. 1107/2006 bi morala biti nadomestna oprema za gibanje ¢im bolj podobna poskodovani ali izgubljeni in zadovoljevati
posebne potrebe posameznega potnika, da bi se zagotovila ,prilagojena pomo¢“. V skladu s ¢lenom 8(1) Uredbe (ES)
§t. 1107/2006 je treba nadomestno opremo zagotoviti brez doplacila. Dobra praksa je, da se zadevnemu potniku
omogoci, da zacasno nadomestno opremo obdrzi, dokler se poskodovana oprema ne popravi ali zamenja.

Pomoc v prostorih za prijavo potnikov

Prostori za prijavo potnikov bi morali biti zasnovani tako, da bi bili dostopni potnikom, ki uporabljajo invalidske vozicke,
in osebam z razli¢nimi vrstami invalidnosti, ki se lahko gibljejo. Zagotoviti bi bilo treba, da lahko osebje komunicira
z gluhimi in naglusnimi potniki v znakovnem jeziku ali z uporabo drugih komunikacijskih sredstev.

(%) Glej tocko 6.1 o dolocitvi tock prihoda ali odhoda.
(*’) To izhaja iz obveznosti iz ¢lena 7(7) Uredbe (ES) §t. 11072006, v skladu s katerim mora biti pomo¢ ¢im bolj prilagojena posebnim
potrebam posameznega potnika.
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Kadar letalis¢e ali letalski prevoznik uporablja samopostrezno opremo za prijavo potnikov, se od 28. junija 2025
uporabljajo zahteve glede dostopnosti iz Direktive (EU) 2019/882. Vendar ¢len 32(2) Direktive (EU) 2019/882 doloca
prehodni ukrep, v skladu s katerim lahko drzave ¢lanice dolocijo, da se lahko samopostrezni terminali, ki so jih ponudniki
storitev zakonito uporabljali za zagotavljanje storitev pred 28. junijem 2025, Se naprej uporabljajo za zagotavljanje
podobnih storitev do konca njihove ekonomsko koristne Zivljenjske dobe, vendar ne dlje kot 20 let po zacetku njihove
uporabe. Dobra praksa je, da se za invalidne osebe in osebe z omejeno mobilnostjo zagotovijo loena okenca za prijavo
potnikov in oddajo, da bi se skrajsal ¢as ¢akanja v vrsti za tiste, ki so manj sposobni stati dlje ¢asa.

Pomoc pri vstopnih, carinskih in varnostnih postopkih

Dobra praksa je, da se vstopni, carinski in varnostni postopki prilagodijo potrebam invalidnih oseb in oseb z omejeno
mobilnostjo, da bi se olaj$alo njihovo prepuscanje na varen in dostojanstven nacin (*%).

Pomoc pri vkreanju

V skladu s ¢lenom 10 Uredbe (ES) $t. 1107/2006 in Prilogo I k navedeni uredbi mora vodstveni organ letalidca invalidnim
osebam in osebam z omejeno mobilnostjo pomagati tudi pri vkrcanju na zrakoplov, na poti od vrat zrakoplova do sedeza
in pri shranjevanju prtljage na zrakoplovu.

Informacije o vkrcanju bi bilo treba zagotoviti na nacine, primerne za razli¢na Cutila (npr. z obvestili po zvo¢niku in v pisni

obliki na tablah).

V nezavezujoem priroéniku Mednarodne organizacije civilnega letalstva (ICAO) o dostopu invalidnih oseb do zra¢nega
prevoza (v nadaljnjem besedilu: priro¢nik ICAO) (*%) je navedeno, da bi bilo treba invalidnim osebam, ki se opredelijo kot
osebe, ki potrebujejo pomo¢ ali dodaten ¢as za vkrcanje, ponuditi moznost locenega predhodnega vkrcanja (tj. pred vsemi
drugimi potniki), saj je to na splosno bolj dostojanstveno in manj stresno za osebo ter ucinkovitejse za letalskega
prevoznika. Da bi se zadevni potnik predhodno vkrcal, mora biti pravocasno pri izhodu, poleg tega je treba za predhodno
vkrcanje upostevati varnostne vidike.

Pomoc ob prihodu

V skladu s ¢lenom 10 Uredbe (ES) $t. 1107/2006 in Prilogo I k navedeni uredbi morajo vodstveni organi letalis¢ invalidni
osebi ali osebi z omejeno mobilnostjo ob prihodu zagotoviti pomo¢ pri prevzemu prtljage na zrakoplovu; nadaljevanju
poti od sedeza do vrat zrakoplova; izkrcanju iz zrakoplova; nadaljevanju poti od zrakoplova do prostora za prevzem
prtljage in prevzemu prtljage; izvedbi vstopnih in carinskih postopkov ter nadaljevanju poti od prostora za prevzem
prtljage do dolocene tocke.

Dobra praksa je, da kabinsko osebje letalskega prevoznika ob izkrcanju zagotovi, da se letaliski pomo¢niki, ki cakajo pri
vratih zrakoplova, predstavijo potnikom, ki potrebujejo pomo¢. To bo pripomoglo k preprecevanju zmede ali primerov,
ko se pomo¢ ne zagotovi, na primer kadar osebje za pomo¢ ne more takoj identificirati potnikov, ki potrebujejo pomo¢
(kot se lahko zgodi, ¢e ima oseba skrito invalidnost).

V skladu z zahtevo po ,prilagojeni pomodi“ iz ¢lena 7(7) Uredbe (ES) $t. 1107/2006 bi morala pomo¢ pri nadaljevanju poti
od prostora za prevzem prtljage do dolocene tocke vkljucevati prevoz invalidnih oseb in oseb z omejeno mobilnostjo od
prostora za prevzem prtljage do dolo¢ene tocke s prtljago, ¢e to zahtevajo.

Prevoz psov, ki so priznani kot psi pomocniki

Kadar je potrebno spremstvo psa, priznanega kot pes pomocnik, je treba v skladu s ¢lenom 7(2) Uredbe (ES) $t. 1107/2006
zahtevi ugoditi, pod pogojem, da je bilo letalskemu prevozniku, njegovemu agentu ali organizatorju potovanja poslano
ustrezno obvestilo o tej potrebi v skladu z nacionalnimi pravili, ki se uporabljajo za prevoz psov pomocnikov na krovu
zrakoplova (Ce taka pravila obstajajo). V Prilogi I k Uredbi (ES) $t. 1107/2006 je doloceno, da so za zemeljsko oskrbo psov
pomocnikov, priznanih kot psi pomoc¢niki, odgovorni vodstveni organi letalisca.

(**) Glej Uredbo (ES) $t. 300/2008 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. marca 2008 o skupnih pravilih na podro¢ju varovanja
civilnega letalstva in o razveljavitvi Uredbe (ES) $t. 2320/2002 (UL L 97, 9.4.2008, str. 72, ELL: http://data.europa.eu/eli/reg/2008/
300/0j).

(**) Glej tocko 7.3 Priro¢nika Mednarodne organizacije civilnega letalstva (ICAO) o dostopu invalidnih oseb do zra¢nega prevoza
(Dokument 9984), prva izdaja, 2013.
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Primerno je, da se zagotovi dobro vzdrzevano pocivali§ée za pse pomoc¢nikov.

,Dnevi dostopnosti“: dobra praksa letalis¢ in letalskih prevoznikov za pomo¢ invalidnim osebam, da se seznanijo z zratnim prevozom

Vet letalis¢ in letalskih prevoznikov je Ze uvedlo dobro prakso, pri kateri organizirajo ,dneve dostopnosti‘, da bi se lahko
invalidne osebe in osebe z omejeno mobilnostjo pred potovanjem seznanile z letali§¢em in okoljem na krovu.

6.5 Standardi kakovosti letalis¢

Posvetovanje z uporabniki letalisca ter predstavniki invalidnih oseb in oseb z omejeno mobilnostjo

V skladu s ¢lenom 9(1) Uredbe (ES) §t. 1107/2006 morajo imeti letalii¢a z letnim prometom vsaj 150 000 komercialnih
potnikov standarde kakovosti za pomo¢ iz Priloge I k navedeni uredbi. Te standarde kakovosti in vire za njihovo
izpolnjevanje morajo dolociti vodstveni organi letali$¢ v sodelovanju z letalskimi prevozniki prek odbora uporabnikov
letalidca (Ce obstaja) ter z organizacijami, ki zastopajo invalidne osebe in osebe z omejeno mobilnostjo (). Ce letalisce
nima odbora uporabnikov letalis¢a, bi moral vodstveni organ letalis¢a organizirati alternativno obliko posvetovanja, ki
vkljucuje vse letalske prevoznike, ki prevazZajo potnike z zadevnega letalis¢a ali nanj.

Vodstveni organ letali§¢a bi moral organizirati redne sestanke s predstavniki invalidnih oseb in oseb z omejeno mobilnostjo
ter se z njimi posvetovati o dolocitvi standardov kakovosti; pregledovanju uspesnosti glede na standarde kakovosti;
pregledovanju sistemov za spremljanje uspe$nosti; oddaji naro¢il ponudnikom storitev (razen o poslovno zaupnih delih
takih narocil) ter svetovanju glede dostopnosti terminalov, opreme in storitev ter programov usposabljanja.

Dobra praksa je, da se predstavniki invalidnih oseb in oseb z omejeno mobilnostjo povabijo k preverjanju skladnosti
s standardi kakovosti.

V dokumentih o standardih kakovosti bi moralo biti jasno navedeno, da je bilo opravljeno posvetovanje, pri ¢emer bi bilo
na seznamu navesti strani, s katerimi je bilo opravljeno posvetovanje (npr. uporabniki letalis¢ ter predstavniki invalidnih
oseb in oseb z omejeno mobilnostjo), kdaj je potekalo posvetovanje in kako so bila upostevana stalisCa, izraZena med
posvetovanjem.

Vsebina standardov kakovosti

V skladu s ¢lenom 9(2) Uredbe (ES) 3t. 1107/2006 je treba v celoti upostevati mednarodno priznane usmeritve in kodekse
ravnanja (zlasti Kodeks ECAC o pravilih obnasanja pri zemeljski oskrbi oseb z omejeno mobilnostjo) (*'). Kodeks ECAC
vsebuje specifine kvalitativne in kvantitativne standarde v zvezi s pomocjo iz Priloge I k Uredbi (ES) §t. 1107/2006.

Zavezujoci standardi kakovosti

Standardi kakovosti za pomo¢ iz ¢lena 9(1) Uredbe (ES) §t. 1107/2006 so za vodstvene organe letalid¢a zavezujoci na
podlagi ¢lena 14(1) navedene uredbe, v skladu s katerim morajo nacionalni izvr$ni organi sprejeti potrebne ukrepe za
zagotovitev skladnosti z navedenimi standardi kakovosti.

Objava standardov kakovosti

V skladu s ¢lenom 9(3) Uredbe (ES) $t. 1107/2006 morajo vodstveni organi letalis¢ objaviti dokumente o standardih
kakovosti za pomo¢. Potnikom bi bilo treba omogociti, da te standarde kakovosti hitro in enostavno prepoznajo na
spletnem mestu letalisca.

(*) Vodstveni organ letali¢a bi zato moral upostevati mnenje odbora uporabnikov letalis¢a o opremi, ki jo je treba kupiti za pomo¢
invalidnim osebam in osebam z omejeno mobilnostjo.
(*) Glej tudi Prilogo 5-C k Dokumentu §t. 30 ECAC, del I, oddelek 5.
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Spremljanje uspesnosti glede na standarde kakovosti

Izvajati bi bilo treba redne preglede za preverjanje uspesnosti ponudnika storitev glede na standarde kakovosti. Od
ponudnikov storitev ,bi se moralo pricakovati, da uvedejo svoje sisteme za spremljanje uspesnosti in zagotovijo razumne
podatke, ki jih zahteva letaliska skupnost” (*3).

Vodstveni organi letali§¢ bi morali zbirati podatke, s katerimi se meri uspesnost glede na dokument o standardih kakovosti,
in jih letno predloziti nacionalnim izvr$nim organom. Podatki, predloZeni nacionalnim izvr$nim organom, bi morali
vkljucevati podatke v zvezi z uspesnostjo glede na kvantitativne metrike ECAC (®); rezultate morebitnih anket potnikov;
povzetke sestankov s predstavniki invalidnih oseb in oseb z omejeno mobilnostjo; primere, ko je potnik zamudil let ali
povezovalni let, in primere, ko pomo¢ za prihajajoce potnike ni bila na voljo pri vratih v 45 minutah po prihodu.

Dobra praksa je, da vodstveni organi letali$¢ sprejmejo orodja (npr. sisteme programske opreme, s katerimi imajo delezniki
v realnem Casu vpogled v klju¢ne kazalnike uspesnosti in podatke o uspesnosti, povezane z zagotavljanjem pomoci
invalidnim osebam in osebam z omejeno mobilnostjo). To pomaga zagotoviti, da se informacije o pomoci potnikom
pravilno posredujejo; da so posebne takse, ki jih dolocijo vodstveni organi letali§¢ za pomo¢ invalidnim osebam in osebam
z omejeno mobilnostjo, razumne in povezane s stroski ter da se skladnost s standardi kakovosti pravilno spremlja.
S tak$nimi orodji bi se morali standardi kakovosti spremljati z merjenjem storitev, zagotovljenih vsakemu posameznemu
potniku.

6.6 Obveznost letalskih prevoznikov, da v primeru zamud in odpovedi namenijo posebno pozornost
invalidnim osebam in osebam z omejeno mobilnostjo

Poleg zahtev iz Uredbe (ES) $t. 1107/2006 v zvezi z zagotavljanjem pomo¢i invalidnim osebam in osebam z omejeno
mobilnostjo na letalis¢ih ¢len 9(1) in (2) Uredbe (ES) §t. 261/2004 doloca, da morajo izvedbeni prevozniki v primeru
zavrnitve vkrcanja, odpovedi ali kakr$nih koli zamud posebno pozornost nameniti potrebam oseb z omejeno mobilnostjo
in morebitnih oseb, ki jih spremljajo. Vsi potniki so upraviceni do oskrbe, kot so obroki hrane in osveZilne pijace
(v razumnem sorazmerju s ¢akalno dobo); hotelska nastanitev, ¢e je treba prenociti, ter mozZnost dveh brezpla¢nih
telefonskih klicev in uporabe sredstev za posiljanje elektronske poste. Vendar bi bilo treba potrebe invalidnih oseb in oseb
z omejeno mobilnostjo v skladu s €lenom 11(2) Uredbe (ES) $t. 261/2004 obravnavati prednostno.

Potnikom bi bilo treba taksno oskrbo ponuditi brezplacno ter na jasen in dostopen nacin (tudi z elektronskimi
komunikacijskimi sredstvi). Letalski prevozniki bi morali imeti vzpostavljene tudi postopke za dejavno ponujanje oskrbe
invalidnim osebam in osebam z omejeno mobilnostjo na ustreznem letu ter za prednostno zagotavljanje oskrbe tem
osebam. To pomeni, da naj potniki ne bi sami urejali zadev (kot so iskanje in placevanje nastanitve ali hrane). Izvedbeni
letalski prevozniki morajo namre¢ dejavno ponujati oskrbo. Kadar je mogoce, bi morali zagotoviti tudi, da je ponujena
nastanitev dostopna invalidnim osebam in njihovim psom pomo¢nikom.

Glede na zahteve v primeru zavrnitve vkrcanja, velikih zamud in odpovedi je dobra praksa, da vodstveni organi letali§¢a in
letalski prevozniki vzpostavijo in vzdrzujejo nacrte ravnanja v izrednih razmerah, da bi ¢im bolj zmanjsali vpliv ve¢jih
prekinitev letov na invalidne osebe in osebe z omejeno mobilnostjo na letali§¢ih (npr. s seznamom dostopnih nastanitev
v blizini letali¢a; seznamom morebitnih ponudnikov medicinske opreme in podrobnostmi o polnilnih postajah za
elektri¢no medicinsko opremo).

6.7  Zdravje in varnost osebja za pomo¢

Zdravije in varnost letaliskega osebja, ki zagotavlja pomo¢ invalidnim osebam in osebam z omejeno mobilnostjo, ne bi
smela biti ogroZena. Na primer, letalisko osebje bi moralo pri zagotavljanju pomoci po moznosti uporabljati mehanske
pripomocke, kot so invalidski vozicki na tleh, invalidski vozicki za vkrcanje, rampe in dvigala, ro¢no dvigovanje invalidnih
oseb in oseb z omejeno mobilnostjo pa bi moralo biti omejeno na izjemne primere.

(*) Glej ¢len 9(2) Uredbe (ES) 5t. 11072006 v povezavi z odstavkom 9.1 Kodeksa o pravilih obnasanja pri zemeljski oskrbi ECAC.
(**) Glej tocko 7.5 Priloge 5-C k Dokumentu §t. 30 ECAC, del I, oddelek 5.
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Kadar imajo drZave ¢lanice nacionalna pravila, v katerimi urejajo odgovornosti delodajalcev v zvezi z varovanjem zdravja in
varnosti njihovih zaposlenih, bi bilo treba ta pravila upostevati pri zagotavljanju pomoci.

7. ZAVRNITEV VKRCANJA INVALIDNEGA POTNIKA ALI POTNIKA Z OMEJENO MOBILNOST]JO IN
POGOJEVANJE VKRCANJA S TEM, DA TAKI POTNIKI POTUJEJO S POMOCNIKOM ZA IZPOLNJEVANJE
VARNOSTNIH ZAHTEV

Tocka 5.5 zgoraj o zavrnitvi rezervacije ali vkrcanja se uporablja tudi v primerih, ko letalski prevoznik zavrne vkrcanje
potnika zaradi varnostnih zahtev ali pogojuje prevoz zadevnega potnika s tem, da ga spremlja oseba, ki lahko zagotovi
pomod, potrebno za izpolnitev varnostnih zahtev, ki se uporabljajo.

8. POMOC, KI JO ZAGOTOVI LETALSKI PREVOZNIK

Letalski prevoznik mora invalidnim osebam in osebam z omejeno mobilnostjo zagotoviti pomo¢ iz Priloge Il k Uredbi (ES)
§t. 1107/2006, Ce so te osebe vsaj 48 ur pred objavljenim ¢asom odhoda leta poslale predhodno obvestilo o potrebi po
pomodi ali predhodno obvestilo, da potujejo s psom pomocnikom, ter se javile na doloceni tocki prihoda in odhoda ter
pozneje na okencu za prijavo potnikov ob ¢asu, doloc¢enem v ¢lenu 7(4) navedene uredbe. V skladu s ¢lenom 10 Uredbe
(ES) t. 1107/2006 mora letalski prevoznik brezplacno zagotoviti pomoc¢ iz Priloge IT k Uredbi.

Poudariti je treba, da je glavna odgovornost kabinskega osebja varnost vseh potnikov na krovu zrakoplova. To osebje
zagotavlja spostovanje varnostnih zahtev na krovu ter organizira pomo¢ za izpolnjevanje varnostnih zahtev v izrednih
razmerah in med vsakodnevnimi operacijami. Vsako dejanje, ki bi lahko ogrozilo opravljanje njihovih nalog ali njihovo
zdravstveno sposobnost (vklju¢no z vidiki zdravja in varnosti), bi lahko vplivalo na varnost vseh potnikov na krovu.
Kabinskemu osebju invalidnim osebam ali osebam z omejeno mobilnostjo ni treba zagotavljati osebne pomoci
(npr. pomod¢i pri uZivanju hrane ali pitju), ki presega storitve za druge potnike. Lahko pa se od njega pricakuje, da bo
pomagalo pri odpiranju posod za Zivila in opisovanju ureditev oskrbe s hrano in pijaco za slepe osebe. Podobno
kabinskemu osebju ni treba zagotavljati pomoc¢i v umivalnici ali pri uporabi toaletnih prostorov (kadar potnik ne more
uporabljati toaletnih prostorov brez pomoci). Lahko pa se od njega pric¢akuje, da bo potniku pomagalo pri gibanju po
kabini z invalidskim vozickom (Ce je na voljo) ali na druge nacine. Kabinskemu osebju ni treba zagotavljati medicinskih
storitev (vklju¢no z dajanjem zdravil invalidnim potnikom ali potnikom z omejeno mobilnostjo). Ce invalidna oseba ali
oseba z omejeno mobilnostjo teh nalog ne more opravljati brez pomo¢i, vendar mora opraviti eno ali ve¢ teh nalog med
letom, jo mora spremljati pomocnik, ki lahko zagotovi potrebno pomoc.

Kar zadeva prevoz prtljage, morajo letalski prevozniki brezplacéno prepeljati medicinsko opremo in dva kosa opreme za
gibanje na invalidno osebo ali osebo z omejeno mobilnostjo (kot je podrobneje doloceno v tockah 8.2 in 8.3
v nadaljevanju), pri Cemer se pravila o omejitvah teze uporabljajo za navedene osebe enako kot za vse druge potnike (tj. za
¢ezmerno teZo prtljage morajo placati enako pristojbino kot vsi drugi potniki). V skladu s Prilogo 1I k Uredbi (ES)
§t. 1107/2006 se pravila o omejitvah teze ne uporabljajo za prevoz medicinske opreme in opreme za gibanje, ¢e se
upostevajo omejitev na dva kosa opreme za gibanje na invalidno osebo ali osebo z omejeno mobilnostjo ter vse omejitve,
ki se uporabljajo, v zvezi s prevozom nevarnega blaga, varnostjo v letalstvu ali velikostjo in certificiranjem zrakoplova.

8.1 Prevoz psov, ki so priznani kot psi pomoc¢niki, v kabini

V skladu s ¢lenom 10 Uredbe (ES) t. 1107/2006 in Prilogo II k navedeni uredbi je treba psom, priznanim kot psi
pomocniki, dovoliti potovanje v potniski kabini brez doplacila, pri Cemer je treba upostevati nacionalno zakonodajo in
zakonodajo EU o premikih Zivali iz tocke 5.7 (*4).

(*) Glej zlasti Uredbo (EU) §t. 576/2013.
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Psi, priznani kot psi pomoc¢niki, obicajno sedijo v prostoru na tleh pred sedezem svojega lastnika. Ce pes pomocnik ne
more sedeti na tleh pred sedeZem lastnika (na primer, ker je prevelik), mora letalski prevoznik v skladu s ¢lenom 10
Uredbe (ES) §t. 1107/2006 in Prilogo II k navedeni uredbi ponuditi ustrezno nadomestno ureditev za psa brez doplacila.
To lahko vkljucuje brezpla¢no zagotovitev sedeza za psa pomocnika poleg invalidne osebe.

8.2  Prevoz opreme za gibanje

V skladu s ¢lenom 10 Uredbe (ES) $t. 1107/2006 in Prilogo II k navedeni uredbi mora letalski prevoznik brezpla¢no
prepeljati najve¢ dva kosa opreme za gibanje (vklju¢no z elektri¢nimi invalidskimi vozicki) na invalidno osebo ali osebo
z omejeno mobilnostjo.

Zadevna oseba mora letalskega prevoznika vsaj 48 ur pred nacrtovanim ¢asom odhoda leta obvestiti o prevozu elektri¢nih
invalidskih vozickov. Pri prevozu taksnih elektriénih invalidskih vozickov je treba upostevati morebitne prostorske
omejitve na krovu zrakoplova. Upostevati je treba tudi ustrezno zakonodajo o nevarnem blagu.

Pojem ,oprema za gibanje“ v Uredbi (ES) $t. 1107/2006 ni opredeljen. Vendar ga je mogoce razumeti kot vsako opremo, ki
je namenjena za pomo¢ invalidnim osebam in osebam z omejeno mobilnostjo pri njihovem gibanju. Brezpla¢ni prevoz
opreme za gibanje ni omejen na predmete, ki so potrebni med letom, ampak vklju¢uje tudi opremo za gibanje, ki je
potrebna v namembnem kraju. Elektri¢nih invalidskih vozickov zelo pogosto ni mogoce prevazati v kabini letala, zato
njihova vkljucitev v kategorijo opreme za gibanje, ki jo je treba prevazati brezplacno, iz Priloge II k Uredbi (ES)
§t. 1107/2006 pomeni, da navedena kategorija vklju¢uje predmete, ki niso potrebni med letom, temve¢ v namembnem
kraju.

Za zagotovitev potrebne pomod¢i bi morali letalski prevozniki, njihovi agenti in organizatorji potovanj vnaprej zahtevati, da
invalidne osebe in osebe z omejeno mobilnostjo, ki potujejo s svojo opremo za gibanje, zagotovijo vse potrebne
informacije v zvezi s prevozom opreme.

Smernice IATA o prevozu pripomockov za gibanje (**) so nastale na podlagi pobude IATA za zdruZevanje deleznikov,
vkljuCenih v prevoz opreme za gibanje (vkljuéno s predstavniki invalidnih oseb, letalskimi prevozniki, ponudniki storitev
zemeljske oskrbe, letalisci, regulatorji, akademskimi krogi in proizvajalci opreme za gibanje), da bi zbrali najboljse prakse
v zvezi z varnim prevozom opreme za gibanje. Smernice vsebujejo priporocila, ki letalskim prevoznikom in vodstvenim
organom letali§¢ pomagajo pri izpolnjevanju njihovih obveznosti v zvezi s prevozom opreme za gibanje ter ¢im vedjem
zmanjSanju Stevila primerov, v katerih letalski prevoznik zavrne prevoz opreme za gibanje ali v katerih se oprema za
gibanje izgubi ali poskoduje.

8.3 Prevoz medicinske opreme

V skladu s ¢lenom 10 Uredbe (ES) $t. 1107/2006 in Prilogo II k navedeni uredbi morajo letalski prevozniki brezpla¢no
prevazati medicinsko opremo invalidnih oseb ali oseb z omejeno mobilnostjo.

Uredba (ES) $t. 1107/2006 naj bi zajemala Sirok nabor potnikov, zato medicinska oprema in Stevilo kosov take opreme, ki
se lahko prevazajo, nista opredeljena (v nasprotju z opremo za gibanje, ki je omejena na dva kosa, kot je navedeno v tocki
8.2). Okolis¢ine posameznih zahtev za prevoz takih predmetov bi bilo treba obravnavati glede na njihovo vsebino in ob
upostevanju potreb potnika.

Zakonodaja o nevarnem blagu bi lahko vplivala na prevoz medicinske opreme: v skladu z Uredbo (ES) $t. 300/2008 se
lahko prevoz teko¢ih zdravil nad doloceno koli¢ino ali brizg v ro¢ni prtljagi dovoli le ob predlozitvi zdravniskega
spricevala, v katerem je navedeno, da je uporaba opreme ali zdravil med potovanjem nujna.

(**) Smernice IATA o prevozu pripomockov za gibanje — prva izdaja, februar 2023, na voljo na:
https:/[www.iata.org/contentassets/7b3762815ac44a10b8 3ccf5560c1b308/iata-guidance-on-the-transport-of-mobility-aids-final-
feb2023.pdf.
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Letalski prevozniki morajo medicinski kisik invalidnih oseb prevazati v kabini brezplacno, ¢e oprema izpolnjuje vse
zakonske zahteve, ki so povezane s prevozom nevarnega blaga in temeljijo na tehni¢nih navodilih ICAO za varen zra¢ni
prevoz nevarnega blaga (%), in e je prevoznik o tem predhodno obves¢en. Letalski prevozniki se lahko odlocijo tudi, da
bodo potnikom neposredno zagotovili medicinski kisik. Vendar to ni obvezno in letalski prevozniki lahko zagotavljanje
medicinskega kisika zaracunajo. Ce se odlocijo, da bodo svojim potnikom zagotovili medicinski kisik, je dobra praksa, da
ga ponudijo po zniZani ceni. Letalski prevozniki bi morali cene, ki jih zaratunavajo za zagotavljanje medicinskega kisika,
objaviti. Zahtevajo lahko, da jih invalidne osebe, ki Zelijo med letom uporabljati medicinski kisik letalskega prevoznika,
o0 tem vnaprej obvestijo.

Letalski prevozniki morajo v skladu z dolo¢bami iz Uredbe Komisije (EU) §t. 965/2012 potnikom zagotoviti vse ustrezne
informacije v zvezi z zratnim prevozom nevarnega blaga.

8.4  Sedezni red, ki izpolnjuje posebne potrebe invalidnih oseb in oseb z omejeno mobilnostjo (')

V skladu s ¢lenom 10 Uredbe (ES) §t. 1107/2006 in Prilogo Il k navedeni uredbi si morajo letalski prevozniki na zahtevo po
najboljsih moceh ter ob upostevanju varnostnih zahtev in razpolozZljivosti prizadevati, da uredijo sedezni red tako, da se
zadovoljijo potrebe invalidnih oseb ali oseb z omejeno mobilnostjo ().

Invalidne osebe in osebe z omejeno mobilnostjo bi torej morale imeti dostop do ustreznega sedeza, ¢e je na voljo ob
rezervaciji. V skladu s ¢lenom 10 Uredbe (ES) §t. 1107/2006 in Prilogo II k navedeni uredbi se jim dostop do ustreznega
sedeza ne sme zaracunati. Politike letalskih prevoznikov v zvezi z dodeljevanjem sedezev invalidnim osebam in osebam
z omejeno mobilnostjo bi morale biti pregledne. Letalski prevozniki bi morali svoje postopke za zahtevo za ,ustrezni

X

sedez“ objaviti na svojih spletnih mestih.

Letalski prevozniki lahko zahtevajo informacije o invalidnosti ali omejitvi mobilnosti, da bi lahko zadevni osebi dodelili
najprimernejsi sedez.

V priro¢niku ICAO je navedeno (**), da ko oseba opredeli vrsto svoje invalidnosti, bi moral operater zrakoplova potnika
pred dodelitvijo sedeza obvestiti o razpolozljivih sedeZzih, ki so najdostopnejsi, in nato skupaj s tem potnikom in ob
upostevanju varnostnih predpisov dolociti ustrezen sedeZ (npr. s premi¢nim naslonom za roke, v blizini umivalnice,
sosednja sedeza za invalidno osebo in pomocnika). Ce se sedezi ne dodelijo vnaprej, je dobra praksa, da se invalidnim
osebam in osebam z omejeno mobilnostjo ob upostevanju varnostnih predpisov omogoci predhodno vkrcanje, da bi si
izbrali sedez, ki najbolje ustreza njihovim potrebam, ¢e je na voljo.”

Ko so sedezi dodeljeni, se invalidnih oseb in oseb z omejeno mobilnostjo ne bi smelo premestiti s sedezev, ki so zanje
najustreznejsi, razen iz varnostnih razlogov. V primeru zamenjave zrakoplova bi bilo treba invalidnim osebam in osebam
z omejeno mobilnostjo znova dodeliti ustrezen sedez.

8.5 Dodelitev sedeza osebam, ki spremljajo invalidne osebe in osebe z omejeno mobilnostjo

V skladu s Prilogo Ik Uredbi (ES) $t. 1107/2006 si morajo letalski prevozniki po najboljsih moceh prizadevati, da osebi, ki
spremlja invalidno osebo ali osebo z omejeno mobilnostjo zaradi zagotavljanja pomoci, zagotovijo sedez poleg invalidne
osebe ali osebe z omejeno mobilnostjo. Poleg tega je Agencija Evropske unije za varnost v letalstvu (EASA) na podlagi
Uredbe Komisije (EU) $t. 965/2012 sprejela standard o prevozu posebnih kategorij potnikov, s katerim je (med drugim)
dolocila, da bi bilo treba osebam, ki spremljajo invalidne osebe in osebe z omejeno mobilnostjo, dodeliti sedez poleg
invalidne osebe ali osebe z omejeno mobilnostjo, ki jo spremljajo (7°).

(*) V Dokumentu ICAO 9284 Tehni¢na navodila za varen zraéni prevoz nevarnega blaga se uporabljajo osnovne dolo¢be iz Priloge 18
ICAO Varen zra¢ni prevoz nevarnega blaga, ki je naveden tudi v Uredbi Komisije (EU) t. 965/2012.

(*’) Glej tudi tocko 5.8 zgoraj.

(**) Glej Prilogo I k Uredbi (ES) t. 1107/2006. Na primer, sedeZ s premi¢nim naslonom za roke bi bilo treba dodeliti potniku, ki se ne
more zlahka premestiti prek fiksnega naslona za roke ob prehodu; sedez z dodatnim prostorom za noge bi bilo treba dodeliti potniku,
ki ne more skr¢iti svoje noge; sedez v blizini umivalnice ali izhoda pa potniku z omejeno mobilnostjo.

(**) Glej odstavek 3.21 Priro¢nika Mednarodne organizacije civilnega letalstva (ICAO) o dostopu invalidnih oseb do zra¢nega prevoza
(Dokument 9984), prva izdaja, 2013.

() Glej standard Agencije Evropske unije za varnost v letalstvu (EASA) AMC1 CAT.OP.MPA.155(c), na voljo na:
https:/[www.casa.europa.eu/sites/default/files/dfu/Annex%2011%20t0%20ED%20Decision%20%28 CAT%29%20v1 3%20%2 8for%
20approval%29.pdf.

V Uredbi (EU) st. 965/2012 ,AMC“ pomeni ,sprejemljivi nacini usklajevanja“, ,CAT* pomeni ,komercialni zra¢ni prevoz®, ,OP* pa
pomeni ,operacija“.
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V skladu s ¢lenom 10 Uredbe (ES) §t. 1107/2006 in Prilogo II k navedeni uredbi letalski prevoznik, ki (i) v skladu
s clenom 4(2) Uredbe (ES) $t. 1107/2006 zahteva, da invalidno osebo ali osebo z omejeno mobilnostjo spremlja
pomocnik za izpolnjevanje varnostnih zahtev, in (i) lahko spremljevalcu, ki pomaga pri izpolnjevanju varnostnih zahtev,
dodeli sedez poleg invalidne osebe ali osebe z omejeno mobilnostjo, ne sme zaracunati nobenih dodatnih stroskov za
rezervacijo sedeza spremljevalca, ki pomaga pri izpolnjevanju varnostnih zahtev.

8.6  Sporocanje bistvenih informacij o letu

V skladu s ¢lenom 10 Uredbe (ES) $t. 1107/2006 in Prilogo 1I k navedeni uredbi je treba bistvene informacije o letih
zagotoviti v dostopnih oblikah. To bi moralo vselej vkljuCevati varnostne informacije, povezane z zrakoplovom. Od
28. junija 2025 je treba pri sporocanju informacij upostevati pravila iz Direktive (EU) 2019/882.

8.7 Pomoc pri dostopu do toaletnih prostorov

V skladu s ¢lenom 10 Uredbe (ES) $t. 1107/2006 in Prilogo II k navedeni uredbi mora kabinsko osebje invalidnim osebam
in osebam z omejeno mobilnostjo po potrebi zagotoviti ustrezno pomo¢ pri gibanju od sedeza do toaletnih prostorov.

Vendar tak$na pomo¢ ne bi smela ogrozati zdravja in varnosti kabinskega osebja. Ce ustrezne opreme ni, se torej od
kabinskega osebja ne bi smelo zahtevati, da invalidnim osebam ali osebam z omejeno mobilnostjo pomaga pri ro¢nem
dviganju in gibanju od sedeza do toaletnih prostorov. Naceloma bi bilo treba v ta namen uporabljati invalidske vozicke na
krovu, ¢e so na voljo (enakovredne alternative so lahko nosila ali medicinska dvigala).

Invalidnim osebam in osebam z omejeno mobilnostjo se ne bi smelo zavrniti vkrcanje samo zato, ker jim zaradi
nerazpoloZljivosti invalidskega vozicka ali nadomestne naprave ni mogoc¢e pomagati pri gibanju do toaletnih prostorov.
Kadar je to mogoce, bi jih bilo treba vnaprej obvestiti, da invalidski vozi¢ek ali nadomestno orodje ni na voljo na krovu, da
se lahko informirano odlocijo, ali bodo potovali pod navedenimi pogoji ali ne. NezmozZnost invalidnih oseb ali oseb
z omejeno mobilnostjo, da uporabljajo toaletne prostore, sama po sebi ne pomeni varnostnega tveganja in zato morda ni
utemeljen razlog za zavrnitev njihovega prevoza, zlasti na letih na kratki razdalji.

Kadar je to mogoce, bi morali letalski prevozniki pri odlo¢anju o zasnovi novih in obnovljenih zrakoplovov upostevati
potrebe invalidnih oseb in oseb z omejeno mobilnostjo (). To lahko vkljuCuje zagotovitev primernega invalidskega
vozi¢ka na krovu in zasnovo dostopnih toaletnih prostorov. Dokument $t. 30 ECAC, del 1, vsebuje posebna priporocila
o minimalni zaZeleni opremi zrakoplovov v zvezi s potrebami invalidnih oseb in oseb z omejeno mobilnostjo (2.

9. IZGUBA ALI POSKODBA OPREME ZA GIBANJE

Oprema za mobilnost je klju¢na za neodvisnost invalidnih oseb in oseb z omejeno mobilnostjo v vsakdanjem Zivljenju.
Pogosto je izdelana po meri, njena zamenjava ali popravilo pa sta lahko zelo draga.

V skladu s ¢lenom 12 Uredbe (ES) $t. 1107/2006 bi bilo treba v primeru, ko se oprema za gibanje ali pripomocki pri oskrbi
na letalis¢u ali med letalskim prevozom izgubijo ali poskodujejo, potniku, ki je lastnik te opreme, povrniti kodo v skladu
z mednarodnim pravom, pravom EU in nacionalnim pravom.

(™ Glej uvodno izjavo 11 Uredbe (ES) st. 1107/2006.
(") Glej tocko 5.5 Dokumenta §t. 30 ECAC, del 1.
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Konvencija o poenotenju nekaterih pravil za mednarodni letalski prevoz (splosno znana kot Montrealska konvencija) ureja
odgovornost letalskih prevoznikov za izgubljeno ali poskodovano opremo za gibanje (). Konvencija doloca, da so letalski
prevozniki odgovorni za morebitno izgubo ali poskodbo osebne prtljage (vklju¢no z opremo za gibanje).

V skladu s Prilogo I k Uredbi (ES) §t. 1107/2006 so za zemeljsko oskrbo opreme za gibanje odgovorni vodstveni organi
letalis¢. To ne vpliva na odgovornost letalskih prevoznikov v skladu z Montrealsko konvencijo v zvezi s placilom
odskodnine v primeru izgube ali poskodbe opreme za gibanje. Vendar Uredba (ES) §t. 1107/2006 letalskim prevoznikom
ne preprecuje, da bi zahtevali povracilo stroskov morebitne izplacane odskodnine, kadar je izguba ali poskodba opreme za
gibanje posledica ukrepov vodstvenega organa letalis¢a ali katere koli druge tretje osebe.

V skladu s ¢lenom 22(2) Montrealske konvencije je odskodnina za izgubljeno ali poskodovano osebno prtljago (vklju¢no
z opremo za gibanje) omejena (™). Taksna odskodnina pogosto ne krije dejanskih stroskov zamenjave ali popravila opreme
za gibanje. Poleg tega lahko potniki v skladu s ¢lenom 22(2) ob izrocitvi prtljage letalskemu prevozniku podajo posebno
izjavo o interesu za dostavo v namembni kraj in po potrebi placajo dodatno pristojbino. Potnik v tej izjavi navede vrednost
prtljage, prevoznik pa je v primeru izgube ali poskodbe odgovoren za placilo zneska, ki ne presega navedene vrednosti
prtljage, razen e dokaze, da je ta znesek vecji od dejanskega interesa potnika za dostavo v namembni kraj.

Dobra praksa je, da letalski prevozniki in njihovi agenti invalidnim osebam in osebam z omejeno mobilnostjo proaktivno
ponudijo moznost predloZitve posebne izjave o interesu v skladu s ¢lenom 22(2) Montrealske konvencije, in to Ze ob
rezervaciji, vendar najpozneje ob izrocitvi opreme prevozniku. Dobra praksa je tudi, da se omogoc¢i brezpla¢na predlozitev
te izjave (7).

Priporocljivo je, da invalidne osebe in osebe z omejeno mobilnostjo, ki potujejo s svojo opremo za gibanje, razmislijo
o razsiritvi svoje zavarovalne police na izgubo ali poskodbo svoje opreme za gibanje.

10. PRITOZBE

Clen 15(2) Uredbe (ES) . 1107/2006 doloca, da lahko invalidna oseba ali oseba z omejeno mobilnostjo, ki meni, da so bile
kriene njene pravice iz navedene uredbe, zadevo najprej predlozi v reSevanje vodstvenemu organu letalis¢a oziroma
zadevnemu letalskemu prevozniku.

V skladu s ¢lenom 15(2) Uredbe (ES) $t. 1107/2006 lahko invalidna oseba ali oseba z omejeno mobilnostjo vloZi pritozbo
pri nacionalnem izvr§nem organu le, Ce (i) je Ze vlozila pritozbo pri letalskem prevozniku ali vodstvenem organu letalis¢a in
(ii) ta pritozniku ni odgovoril v razumnem roku ali odgovor po mnenju pritoznika ni zadovoljiv.

Invalidna oseba ali oseba z omejeno mobilnostjo lahko pritozbo vlozi pri katerem koli nacionalnem izvr§nem organu,
pristojnem za izvrSevanje Uredbe (ES) §t. 1107/2006 v kateri koli drzavi clanici, ali pri katerem koli drugem organu,
pristojnem za obravnavo pritozb v zvezi z navedeno uredbo (7).

(") EU je pogodbenica Konvencije o poenotenju nekaterih pravil za mednarodni letalski prevoz. Glej Sklep Sveta 2001/539/ES z dne
5. aprila 2001 o sklenitvi Konvencije o poenotenju nekaterih pravil za mednarodni letalski prevoz (Montrealska konvencija) s strani
Evropske skupnosti (UL L 194, 18.7.2001, str. 38, ELL: http://data.europa.eu/eli/dec/2001/539/o0j).

(™ V skladu z Montrealsko konvencijo sta pravica do odskodnine in odgovornost prevoznika v primeru unicenja, izgube, poskodbe ali
zamude prtljage omejeni na 1 288 posebnih pravic ¢rpanja (priblizno 1 581 EUR na dan 5. julija 2024).

(") Komisija je leta 2013 sprejela predlog uredbe (COM(2013) 130 final) o spremembi Uredbe (ES) $t. 261/2004 o dolo¢itvi skupnih
pravil glede odskodnine in pomoci potnikom v primerih zavrnitve vkrcanja, odpovedi ali velike zamude letov ter Uredbe (ES)
§t. 2027/97 o odgovornosti letalskih prevoznikov v zvezi z letalskim prevozom potnikov in njihove prtljage. Ce bo predlog sprejet,
bodo morali letalski prevozniki in njihovi agenti invalidnim osebam in osebam z omejeno mobilnostjo ponuditi moznost, da
brezplacno podajo posebno izjavo o interesu (glej ¢len 2(4) predloga). Sozakonodajalca predlagane uredbe Se nista sprejela.

() Ce se pritozba nanasa na ezmejni primer, se lahko pritoznik obrne na mrezo evropskih potrosniskih centrov, ki morda lahko zagotovi
prakti¢no pomo¢ pri reSevanju pritozbe: https://commission.europa.eu/live-work-travel-eu/consumer-rights-and-complaints/resolve-
your-consumer-complaint/european-consumer-centres-network-ecc-net_sl#contact-ecc-net.
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Vendar za obravnavo takih pritoZzb niso pristojni vsi nacionalni izvr$ni organi vsake drzave ¢lanice. V skladu s ¢lenom 14(1)
Uredbe (ES) t. 1107/2006 so nacionalni izvrni organi odgovorni le za njeno izvrevanje v zvezi z leti z odhodom z letali¢
na ozemlju zadevnih drZav ¢lanic ali prihodom na ta letalisca.

Dobra praksa je, da se uporabi pristop, ki temelji na pogostosti, podobno kot pri dodeljevanju pritozb nacionalnim
izvr§nim organom za Uredbo (ES) $t. 261/2004 (7).

Za pritozbe v zvezi s pomocjo, ki jo mora zagotoviti vodstveni organ letali§¢a, bi moral biti pristojen nacionalni izvr$ni
organ v drzavi ¢lanici, v kateri je zadevno letalisce ().

Za pritozbe v zvezi s pomogjo, ki jo mora zagotoviti letalski prevoznik, velja naslednje: ¢e je kraj odhoda v drzavi ¢lanici, bi
moral biti pristojen nacionalni izvr$ni organ v tej drzavi ¢lanici; ¢e pa je kraj odhoda zunaj drzave ¢lanice in let opravi
letalski prevoznik EU z licenco, bi moral biti pristojen nacionalni izvrsni organ v prvi drzavi ¢lanici prihoda.

Nacelo teritorialnosti pomeni, da lahko nacionalni izvr$ni organ, ki obravnava pritozbo, v primeru incidenta med letom
zaprosi nacionalni izvr$ni organ drzave Clanice, ki je izdala operativno licenco letalskega prevoznika, za pomo¢ pri
reSevanju pritozbe.

V skladu s ¢lenom 15(3) Uredbe (ES) 5t. 1107/2006 mora nacionalni izvrsni organ, ki prejme pritozbo, vendar ni pristojen
za njeno obravnavo, pritozbo posredovati nacionalnemu izvrsnemu organu, ki je pristojen za njeno obravnavo.

Za zagotovitev ucinkovite uporabe Uredbe (ES) §t. 1107/2006 morajo nacionalni izvrsni organi sodelovati in si pomagati,
da lahko pristojni nacionalni izvr$ni organ, odgovoren za obravnavo pritozbe glede dolocenega prevoznika, pridobi
informacije, potrebne za resitev pritozbe (ob polnem spostovanju zakonodaje EU in nacionalne zakonodaje o varstvu
podatkov).

Vsi zadevni subjekti (letalski prevozniki in njihovi agenti, organizatorji potovanj, vodstveni organi letali§¢ in nacionalni
izvr$ni organi) bi morali sprejeti vse potrebne ukrepe, da invalidnim osebam in osebam z omejeno mobilnostjo omogocijo
vlozitev pritozb prek dostopnih sredstev.

11. VLOGA NACIONALNIH IZVRSNIH ORGANOV: SPREMLJANJE IN IZVRSEVANJE SKLADNOSTI

Nacionalni izvr$ni organi bi morali sprejeti potrebne ukrepe za zagotovitev spo§tovanja pravic invalidnih oseb in oseb
z omejeno mobilnostjo. V skladu s ¢lenom 14(1) Uredbe (ES) $t. 1107/2006 so nacionalni izvrsni organi drzave ¢lanice
odgovorni za izvrSevanje Uredbe v zvezi z leti z odhodom z letali$¢ na njihovem ozemlju ali prihodom na njih.

(") V zvezi s tem glej sporazum med nacionalnimi izvr$nimi organi v skladu z Uredbo (ES) $t. 261/2004 na https://transport.ec.europa.eu/
transport-themes/passenger-rights/national-enforcement-bodies-neb_en?msclkid=d61cc23ecf8411ec8e7f093788aace20.
("*) Glej uvodno izjavo 17 Uredbe (ES) 3t. 1107/2006.
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Dobra praksa je, da vsi nacionalni izvr$ni organi proaktivno spremljajo uporabo Uredbe (ES) $t. 1107/2006 ter uveljavljajo
odgovornost vodstvenih organov letalid¢ in letalskih prevoznikov. Dejavnosti spremljanja bi lahko vkljucevale redne
inspekcijske preglede na letalis¢ih in pri letalskih prevoznikih ter preglede spletnih mest letalis¢ in letalskih prevoznikov
glede dostopnosti in ustrezne vsebine za invalidne osebe in osebe z omejeno mobilnostjo (). Nacionalni izvr$ni organ
drzave ¢lanice, ki je letalskemu prevozniku EU izdala operativno licenco, bi moral spremljati njegove poslovne prakse,
povezane z Uredbo (ES) $t. 1107/2006, njegove priro¢nike o postopkih ter orodja in postopke, ki jih je letalski prevoznik
vzpostavil za zagotovitev popolne skladnosti z Uredbo. Zlasti bi morali nacionalni izvr$ni organi spremljati varnostna
pravila letalskih prevoznikov, da bi zagotovili, da temeljjjo izklju¢no na varnostnih vidikih, ter zagotoviti, da letalski
prevozniki ne zmanjSajo Stevila invalidnih potnikov in potnikov z omejeno mobilnostjo iz drugih (npr. komercialnih)
razlogov. Nacionalni izvrsni organi, ki na svojem ozemlju ugotovijo napa¢no uporabo Uredbe (ES) $t. 1107/2006 v zvezi
s poslovnimi praksami, orodji in postopki letalskega prevoznika, morajo na to opozoriti nacionalni izvr$ni organ drzave
¢lanice, ki je letalskemu prevozniku EU izdala operativno licenco, da bi lahko nacionalni izvr$ni organi (¢e je mogoce)
usklajevali ukrepe za zaustavitev nezakonitih praks.

Dobra praksa je, da se nacionalni izvr$ni organi redno posvetujejo z organizacijami, ki zastopajo invalidne osebe in osebe
z omejeno mobilnostjo, ter organizacijami, ki zastopajo panogo (vodstvene organe letalis¢, letalske prevoznike in
organizatorje potovanj), ali da ustanovijo svetovalne odbore, ki jih sestavljajo predstavniki teh deleznikov. Kadar ustanovijo
take svetovalne odbore za invalidnost, bi lahko razmislili o tem, da bi (poleg organizacij, ki zastopajo invalidne osebe in
osebe z omejeno mobilnostjo) povabili nepovezane strokovnjake, ki se ukvarjajo z olajSevanjem zraCnega prevoza
invalidnih oseb, ter nepovezane invalidne osebe in osebe z omejeno mobilnostjo, ki so pogosti potniki in lahko
nacionalnim izvr§nim organom zagotavljajo prakti¢ne nasvete.

() Komisija je 29. novembra 2023 sprejela zakonodajni predlog uredbe Evropskega parlamenta in Sveta o spremembi uredb (ES)
§t. 261/2004, (ES) $t. 1107/2006, (EU) t. 1177/2010, (EU) 3t. 181/2011 in (EU) 2021/782 glede izvrievanja pravic potnikov v Uniji
(COM(2023) 753 final). V skladu z njim bi morali letalski prevozniki dolo¢iti standarde kakovosti storitev, povezane z izpolnjevanjem
svojih obveznosti, ki izhajajo iz te uredbe, in vsaki dve leti objaviti porocilo o izvajanju svojih standardov kakovosti. Taka porocila bi
nacionalnim izvr§nim organom znatno pomagala pri izvajanju njihovih nalog izvrSevanja in spremljanja.
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